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TAYTUS 1: 10

TITUS 1:10

Mi n-bé téyn bom ta gheli ghi dvini antéyni
ni zi nin yvini wi, bim tani ki tani, fi list
gheli. Awo na kéyna nin to ni gheli Jusi ghi a
ghi kasi meyn na si jimti Christ.

For there are many unruly and vain talkers and
deceivers, specially they of the circumcision:

“Gheli ghi dvini antéyni ni z1 nin yvini wi™:
(anupotaktos). “to ni atu a, ghal wi ngen, tala,
ye'tt wi a will, yvini wi adya”.

“For there are many unruly”: (anupotaktos),
“insubordinate; undisciplined; rebellious;
independent; not subject to authority”

Gheli ghibimini ghi dvini a Kilit na ghi keli wi it
ist abas ayvis nd sakos. Inki na yeyni nin lum
yvini wi adya’ iwo i Fiyini ni iye’l nfé’ti.

There were many believers on Crete living in a
state of spiritual anarchy. These types are
insubordinate to every type of authority and are
not used to the authority of God's Word and the
pastor's teaching.

Tinki ti ito n} atu a kiim iwo I Fiyini ti tal nin
ghi a antimli aféyn.

Three characteristics of revolt against doctrine are
covered in this verse;

1. Ghi a ghi nin yvini wi, kesa, “kya wi st ghal
ngel']”

1. the unruly, or “the undisciplined”

2.1 ght a ghi nin tayi itani yum i, késa i ght a ghi
nin gvi ni angumni a yum a, ni

2. the vain talkers, or “those with empty
arguments, and

3. Ghi lisini, késa “1 ght a ghi nin tist sce ghi 1.

3. the deceivers, or “those who mislead others”.

[ziyn iwo yeyni (anupotaktos) nin ghi ma ghi
beynst na “si na ghi wi isas isa’ a

The noun (anupotaktos) is translated “lawless” in

1 Timoti 1: 9.
“Ghesina nin keli kimi si na kya na ghi bi fayti
isa’ na yéyni st gheli ghi jlin. Ghi kwo fayti st

1 Timothy 1:9
“Knowing this, that the law is not made for a
righteous man, but for the lawless and
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gheli ghi a ghi n-kol isa’ nin ghi a ghi n-to ni disobedient.”
u.”
Hibilu 2: 8 Hebrews 2:8

“Wa ni meyn wu na sa’ ki ifwo 1 jim”. Si bé na
Fiyini f} nin ni meyn na wu na sa’ ki #ffwo i jim
nin dyéyn na fi b(i visi afo a li-a miti, si a lviyn
ghesina nin yeyn wi na wul nin sa’ ki ifwo 1
jm.”

“Thou hast put all things in subjection under his
feet. For in that he put all in subjection under him,
he left nothing that is not put under him . But now
we see not yet all things put under him.”

Wul I’ na bu fi to wi nt atu a sto Jisos Christ.

There will be no insubordination to Jesus Christ!

“tanf itani iyum i”: (mataiologos), “angumni a
yum a, itani yi diyti wi”. Iwo ma ghi li ba’si ni ili
itapi Gilis, ma yi lu a (mataios) “iyum” ni
(logos) “iwo”. Ta yi n-ghi a King James i mu
aféyn, “iyum”, s6 nd{ ni afo ta ki n-ghi “ayum”
(ijwan ishwe’ ta wu chwd meyn)

“vain talkers”: (mataiologos), “empty argument;
words without content”. A combined word in the
Greek, from (mataios) “empty” and (logos) “word”.
The old King James here, “vain”, referred to
“emptiness” (a few generations ago).

Solomun nin l& bé iwo kiim “ayunayun ki atu
ayunayun” st fayti si fé’ti iwo kim nchini iyum
ta mbzi yyen nin Keli si fu miti yi keli wi Fiyini.

Solomon spoke of “vanity of vanities” in describing
the empty life that has all this world has to offer
but does not have God.

Aféyn, gheli ghéyn nin ki fisi awo ayvis antéyni
ki ghi ki ayum. Anena nin ghi woyn ghiboli
antéyni ni Christ beysi awo abas ayvis miti to’
kya wi no mi ta ki n-ghi késa si chi ateyn.

Here, these people are expressing viewpoint from
empty souls. These are babes in Christ commenting
on spiritual issues with which they are not familiar
either in principle or in practice.

Gheli ghi a ghi n-ghi ma ghi 1i ghi bl l2e na kag
wul vzi a wu n-ba’li ifwo a dzi itof, késa wul vzi
a wu n-chu’ gheli, kesa wul vzi a wu ntanti
ikwo, bom ta anena nin fayti kya wi tifél na
téynti, na ghi bl to’ lém na a n-ghi iwo si na
bim kar ki kang mba’ti Fiyini.. Teyn wa nin keli
tikfa’'tt ti dvi ki teyn kiim si na ye’i woyn-nda,
iye’i i pwa’li, mala, minan mi ila’, kim ki mi si
nyinst chos. Wa ti li a wa li ti wul weyn a wu nin
kya wi si ngoyni ni akOyn a ni na si bé na mbik
a ingoyni [ akoyn n-ngoyni meyn sce a.

People who would never think of criticizing an
engineer or doctor or an accountant, because they
don't know those professions, seem to think
nothing of making judgment as experts in the plan
of God. So you have hundreds of opinions on child
training, education, marriage, politics, how to run a
church. Imagine a person who can't add fractions
telling a mathematics professor that his
explanation of a calculus problem is wrong.

Ngaynsi 29: 11

“Angu-a ni ki fé’ti fvisi no mi gha a ankeyna
item, miti wul #tofini n1 wu bist si chem ilvi
ateyn.”

Proverbs 29:11
“A fool utters all his mind; but a wise man keeps it
in until afterwards.”

1 Timoti 6: 20

“Timoti, wa fayt? td’ni no mi ni gha vzi a Fiyini
fi fl meyn st va. Ka wa na yvitt itani yi fu wi
iko’si st Fiyini fi. Ka wa na gumni awo angu ki a
gheli nin jiy jin glmni 3, bé na an-ghi awo itof.”

1 Timothy 6:20

“0 Timothy, keep that which is committed to thy
trust, avoiding profane and vain babblings, and
oppositions of sciences falsely so called.”

1 Timoti 1: 6,7 nin bé iwo kum “angumni a yum

1 Timothy 1:6,7 for reference to “vain janglings”,
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a” ta King James i mu nin be.

the old King James word.

1 Timoti 1: 6,7

6Gheli ghi li nin visi meyn iye’i nd y’eynit
ghanti fag ki iye’i ayunayun.

7Anena nin koy si na ghi ndyéynst si isa’ ni
Fiyini f miti kya wi no mi awo ki anena nin be
nt a ki a agena nin ye'i, dyéyn na ghi n-kya.

1 Timothy 1:6,7

6 from which some, having strayed, have turned
aside to idle talk,

7 desiring to be teachers of the law, understanding
neither what they say nor the things which they
affirm.

“} lisi a”: (frenapateis), “gheli ghi lisini, gheli
tist se”. Iwo na yéyni abas si ni iwo n-ghi a

“and deceivers”: (frenapateis), “deceiver;
misleader” The verb form appears in

Galesiya 6: 3,
“A kae si na kfa'ti mi nda na yi n-ghi afo, miti
ghi wi ankéyna, a wu na *list* ki ngen gweyn”.

Galatians 6:3
“For if a man think himself to be something, when
he is nothing, he *deceives* himself.”

Jan Efesus 4: 11-15 ta yi kinti na ka ghi lisi va.

READ Ephesians 4:11-15 for the defense against
being deceived.

Efesus 4: 11-15

11A n-ghi nweyn vzi a wi n-l2 cho’ gheli ghi li i
lem si a gheli ntum, i cho’ ghi li i léem si a nfe’t
si gha'linisi,  cho’ ghi li lem na ghi na fé'ti iow [
Fiyini ki lwe’ lwe’ i fi cho’ ghi li na ghi na ghi
nfe’tisi 1 cho’ ghi li st a ndyeynsist.

12. Wt n-lze ni téyn si ba’ti gheli ghibimini na
ghi na kya si ni ifél | Fiyini ta ka iwuyn Christ,
ma ti ndo6 Fiyini na lema.

13. Si chem ta ka ghesina ghi jim la chiynti na
ghi ki afo a md’ iwo ghe a ghesina nin kya kiim
Wayn Fiyini. Téyn a ghesina ghe’nt kfeyni na si
ghi kimi ta Christ.

14Yi kae na ghi téyn, ghesina b{i na fi ghi ta
woyn-nda si na bim leq ki lery atu  mu, no mi
inki iye’i ‘1 ka yi gvlyi li chwo ki chwo ni
ghesina, wul 1 ba’'ti mi ankan a ka wu gvi 1 lisi ki
ghesina ni ankeyna.

Ephesians 4:11-15

11 And He Himself gave some to be apostles, some
prophets, some evangelists, and some pastors and
teachers,

12 for the equipping of the saints for the work of
ministry, for the [e]edifying of the body of Christ,
13 till we all come to the unity of the faith and of
the knowledge of the Son of God, to a perfect man,
to the measure of the stature of the fullness of
Christ;

14 that we should no longer be children, tossed to
and fro and carried about with every wind of
doctrine, by the trickery of men, in the cunning
craftiness of deceitful plotting,

15 but, speaking the truth in love, may grow up in
all things into Him who is the head—Christ

Waul i lisini nin ghi wul 1 vzi a wi n-kfa’ na no
mi nda nin ghi ki foyn wu fi kfa’ nanomi tia ta
wil n-kf2’t} nin ki ati-ati. A n-ghi aler) na ghayn
wul vzi a wu nin kfa’ na yi nin layn siazi a
ngen ghi ateyn, nin fvi a wi n-bam ifwo, nin fvi
a wu ni njun wul, { ghi fvi a wu n-kya wi ifu [
nwa’ni-I ni Fiyini fi, teyn, wu ye'i fvisi iye’i i
ankan yi keé’ni samo’.

The deceiver is a person that thinks that every man
is king and that what he thinks is correct. This
category includes the legalist, the moralist, the
humanist, the one who is disoriented to the grace
of God, who, therefore, communicates false
doctrine in opposition to the truth.

“a to’ ghi gheli ghi a to iwo si si anam a wayn”:
ghi be iwo kiim kilitéynst Ju sist a st bimi meyn
ta agena na to na ghi n-keli si na l1ém isa’ ba’st

“specially they of the circumcision”: a reference
to the Christian Jews who were adamant about
including the keeping of the Law as part of the
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iwo a fi a ghi n-ni si bee. Gheli ghi li antéyni ni
anena na ghi gheli antéynt anoyn a gheli
ghibimini, anena na to na ghi fyes isa’ antéyni
ifu ki sald.

salvation package. Some of them were associated
with the congregations, but they insisted on mixing
Law and Grace.

(A n-ghi wi na ghesina n-kan i kan, no mi si
ankayn, wa kya na no mi Taytus, kesa no mi
wul ibimini  kfa, kesa wul 1 Ju, kesa wul atum a
ben si asi si na keli Nwa’'li Mikayn in Fi ifibli a
gweyn awu. Taytus na ka’ a wu na keli ki
mibayni mi gwa’lisi ni Bol, ma a ka’ a a na ghi
ma figham fi Torah fi md’ kesa st idvi n-lee
meyn na ghi atun antéyni jva nd ghayn. Kfa'ti ki
no ta wul na ki si na fayti kya dzi zi a
kiliteynst nin keli s na chi ateyn ki ni mifoli na
meyn!)

(Lest we criticize, however, remember that neither
Titus not any other believers in the 1st Century,
Jewish or Gentile, had a copy of the completed New
Testament canon. Titus may have had some
parchment copies of some of Paul's writings, and
there may have been one or more Torah scrolls on
the island. But imagine trying to understand the
Christian way of life with so little help!)

Wul 1 Ju nin ghagst  wuyn no st a nay ta wu nin
ghi wul 1 JU, yi n-ghi ki nd téyn ivi ta ghi n-kitd
nd{ ni awo a li a. Mi ti ma wu li a wu na si kfa’
na yi nin ko’nt chw6 wul 1 bimini atum, achi a li
a, bom gheli Just na ghi gheli ghibimini ghi asi a
Kilit, ma ghi li n-l2e meyn na ghi a Jelusalem
achi a Beyntikos, iziyn yeyni, 1 “ghf a ghi n-si
anam” na ghi sfist ni ighagsi [ wuyn i.

The Jew is very proud to be a Jew, and rightly so in
many respects. But he may also feel superior to
Gentile believers, possibly because Jews were
among the earliest believers on Crete, some of
them having been in Jerusalem on the day of
Pentecost. Jews generally considered themselves
better than Gentiles, and the name “The
Circumcision” was borne proudly.

Efesus 2: 11-22

1171 gheli itum, ka yi n-lesi gheli ghi a ghi n-lae
na ghi si ast. Zi nin ghi gheli tum si ibzi, gheli
Just tonti zi na, “ gheli ghi a ghi b{ st inwam 1
agena”, tonti ngensi anena na gheli ghi a ghi si
meyn inwam i anena. Anena nin tonti téyn, no
mi ta inwam nin ghi téyn a si wi Fiyini, a si
gheli ni iwu.

12.Ka yi n-lesi na a n-lee na ghi ti, zt keli wi iwo
st ni ni Christ, ghi wi anoyn ni gheli Isile, kel
wi iwo a tichfini ghe a Fiyini fi nin lee fu st
anena. Yi na n-bim chi ki chi a mbzi, kfa’ti wi
njuy i 1i a mbzi, kya wi mi Fiyini.

13Yi n-lee na ti nd si aghaf, ba’st wi st Fiyini f3,
miti lvin na si ma yi n-gvi meyn ba’si toynt a
Jisos Christ, bom milun mzi a wu n-lze fsis a yi
alé’ ta wu kfi.

14.Christ 1 yvinti meyn ghesina, ghesina na bu
fi befi wi. WU n-ni meyn na gheli Just ni gheli
tum na ghi ki st afo a md’. Wu n-chye’si meyn
ighami zi a yi ti nd gwdst ghesina ki nd ni
iwuyn nweyn.15Wu n-kfim meyn no tisa’ ti Ju
t# jim toynt ikfi n¥ gweyn na ghayn ta ka gheli

Ephesians 2:11-22

11 Therefore remember that you, once Gentiles in
the flesh—who are called Uncircumcision by what
is called the Circumcision made in the flesh by
hands—

12 that at that time you were without Christ, being
aliens from the commonwealth of Israel and
strangers from the covenants of promise, having no
hope and without God in the world.

13 But now in Christ Jesus you who once were far
off have been brought near by the blood of Christ.
14 For He Himself is our peace, who has made both
one, and has broken down the middle wall of
separation,

15 having abolished in His flesh the enmity, that is,
the law of commandments contained in
ordinances, so as to create in Himself one new man
from the two, thus making peace,

16 and that He might reconcile them both to God in
one body through the cross, thereby putting to
death the enmity.

17 And He came and preached peace to you who
were afar off and to those who were near.

18 For through Him we both have access by one
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ghesina 1 fvi ki s a wul  md’ toynt a gweyn,
mboyni na ghi.16. ikfi | nweyn na zi-i a
anwamni nin ni meyn ibef i ghesina i ma, wu
kasi li ndu ni ghesina st Fiyini fi st afo a mo’. 17
Yi ti dyéyn na Christ nin lee gvi 1 fé’ti ntum
mboyni ki st gheli ghi jim. Wu n-lee fé’ti st zi ghi
ayi na ba’si wi st Fiyini fi, 1 fi fe’tt kimi st ghési
ghi a ghi na n-ba’si. 18A n-ghi bom Christ a
ghesina ghi jim ni keli ki Ayvis 3 mo’ ma ghi k&’
a ghi ndu asi ni Bz ki ghi jim. 19.Yi ti n-dyéyn
na zi gheli #tum bu fi ghi wi gheli ghi gvini, yi si
ghi ki gheli ila’ 1 mo’ z1 gheli Fiyini, fl ghi gheli
isas I ndo ni Fiyini fi. 20 Yi nin ghi ndo ma ghi
we achi ateyn ni iye’l zi a gheli ntum n# Jisos ni
nfe’ti si gha'linisi nin lee na ye'i kuma, ngo’ ibzi
I ndo na yéyn nin ghi ki n6 Christ ni ngen #
nweyn. 21.A n-ghi nweyn vzi a wi ghali ndo na
yeyn yi na ko’ si fvi s a ndo igha’ni ni Bébo.
22.7% gheli ghi li ti n-chiynti ghi antéyni ni
Christ téyn ta #fwo aba’li, wu fayti zi na yi na
ghi 413’ ki a Ayvis a Fiyini a nin chi ateyn.

Spirit to the Father.

19 Now, therefore, you are no longer strangers and
foreigners, but fellow citizens with the saints and
members of the household of God,

20 having been built on the foundation of the
apostles and prophets, Jesus Christ Himself being
the chief cornerstone,

21 in whom the whole building, being fitted
together, grows into a holy temple in the Lord,

22 in whom you also are being built together for a
dwelling place of God in the Spirit.

Christ n-chiynti meyn aka’ a mo’ gheli Jusi ni
gheli itum, miti gheli ghi a ghi na ghi gheli Just
na kin wi nd iwo 1 mo’ ateyn. Gheli ghi a ghi n-
kin si na chi ta gheli Jusi nin ghi wi gheli ghi a
ghi bimi iwo kiim ifu [ nwa’ni-I ni Fiyini fi ki
sall. Wu n wu ghagli awo a fi a wu n-lema bimi
ankeyna ma afo a li ki b{i bes.

Christ has joined together the Jew and Gentile; but
the Judaizer wants no part of this. The Judaizer is
not a Grace believer, and he clings to his traditions
with a grip of steel.

Rome 2:17-29

17(d)Zi gheli ghi Jusi nin dyala bé na yi n-ye'td
ki isa’, zi Fiyini fi ghi a jln.

18.Y1 n-bé na zi n-kya iwo zi a Fiyini fi n-kiy,
kya izi-1 a yi n-ghi ati-ati, kya i zi-i a yi n-ti wi
bom ta yi n-ye’i meyn isa’ I Fiyini 1 na kya.

19 Ba yi n-kya na yi n-dyéyn dzi st ifyeyft fi
dyéyn ibayn st gheli itum ghi a ghi n-chi
antéyni ave a fimni-a. 20. Na yi n-tist ingu, ghi
ndyyensisi st woynda bom ta yi n-kya no mi
gha vzi a isa’i nin bé fl kya no mi gha vzi a yi n-
ghi samo’? 21. Yi ti n-ghi na yi n-ye'l gheli, borg
ye’'l wi nger) sisi ma? Yi n-ye’'l gheli na ka ghi na
chon a, boy chor a, ma ngan a? 22. Yi n-ye’i na
ka wul chi gweyn wi wul kesa néyn lim wul, né
zi chi a ma ngan a? Yi n-bé na ka gheli na ko’st
infyé’si miti chony #fwo a ndosi ateyn. 23. Yi n-
ghanst chwo ni iwuyn na zi nin kya isa’ I Fiyini

Romans 2:17-29

17 [d]Indeed you are called a Jew, and rest[e] on
the law, and make your boast in God,

18 and know His will, and approve the things that
are excellent, being instructed out of the law,

19 and are confident that you yourself are a guide
to the blind, a light to those who are in darkness,
20 an instructor of the foolish, a teacher of babes,
having the form of knowledge and truth in the law.
21 You, therefore, who teach another, do you not
teach yourself? You who preach that a man should
not steal, do you steal?

22 You who say, “Do not commit adultery,” do you
commit adultery? You who abhor idols, do you rob
temples?

23 You who make your boast in the law, do you
dishonor God through breaking the law?

24 For “the name of God is blasphemed among the
Gentiles because of you,” as it is written.
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miti wumst Fiyini bom ta zi nin kol isa’ ateyn.
24. Ghi n-nya’ meyn a Nwa’'li Fiyini na., “gheli
}tum nin tani awo a bi a kiim Fiyini, a ni zi gheli
Jusi, bom ta zi n-chi wi ta isa’ i zi-I n-kin. 25. Yi
n-kya na si si anam a wil nin dyéyn iwo ki Hvi
ta wul ateyn nin 1ém isa’ miti ma wu kae kol isa’
a yi na ghi kimi ta ghi b st anam a gweyn. 26.
Yi ti n-dyéyn na wul 1 ke si na yvini isa’ bula
ghi si anam a gweyn a yi na ghi ki na ghi si
meyn. 27. Wul atum ti kee si na ghi bula ghi si
anam anweyn ki no ni iwu miti wu yvini isa’, a
wu l& sa’ bébsi z1 ghi a ghi n-si meyn ivzi i fi
nya’ fu isa’ st zi, miti yi na yvint wi. 28.Yi ti
dyéyn na nkaynti wul 1 J{ asi ni Fiyini fi nin ghi
wi ki bom ibzi, ist i anam i nin ghi wi ki a njwo
jwuyn. 29. Nkaynti wul i J asi ni Fiyini f} nin
dyéyn a yweyn a nchint. Si si anam a dzi samo’ 1
dyéyn a wul item, a ghi ifél Ayvis, a ghi wi isa’ zi
a ghi nya’, nkaynti wul # ] nd weyn nin ghi, a
bemst Fiyini bems? yweyn, a bemst wi gheli.

25 For circumcision is indeed profitable if you keep
the law; but if you are a breaker of the law, your
circumcision has become uncircumcision.

26 Therefore, if an uncircumcised man keeps the
righteous requirements of the law, will not his
uncircumcision be counted as circumcision?

27 And will not the physically uncircumcised, if he
fulfills the law, judge you who, even with your
[f]written code and circumcision, are a
transgressor of the law?

28 For he is not a Jew who is one outwardly, nor is
circumcision that which is outward in the flesh;

29 but he is a Jew who is one inwardly; and
circumcision is that of the heart, in the Spirit, not in
the letter; whose [g]praise is not from men but
from God.

A na ghiiwo I to-I a Kilit ta ka ghi fayti ye'i iwo
kiim ibé, ifu sali, samo’ kim iti, nin tiye’iti ki si
idvi.

There is an obvious need on Crete for crash
programs of straight, thorough teaching on
Salvation, Grace, Positional Truth, and a hundred
other doctrines.

Aka’ a mo’ antéyni ni Christ (samo’ kim iti I
wil) ni ghi atu iwo kiim tiye’i ta Kiliteyn nin
ghi aka’ a mo’ antéyni ni Christ.. Mi n-kfeynst
iya’i na yéyni alé’ nd ghayn, no mi ta ald’ na
kéyna nin ghi wi alé’ bé iwo kiim si na ghi aka’
amo’ antéyni ni Christ. Miti aka’ a mo’ antéyni
ni Christ ni milénni mi iye’i kim samo’ iti, na
ghi ma Taytus li a wu yvi keli, 1 1i si so’ st gheli
Jusi ni #tum ta ghi na si ghi ma ghi chiynti
meyn anena ghi jim ni Christ.

Union with Christ (Positional Truth) is the title of
the categories of teachings about the Christian's
union with Christ. [ am including the study here,
even though this is not a passage dealing with
union with Christ. But union with Christ, and many
aspects of the teaching of Positional Truth, would
have been understood by Titus, and could easily
have been used by him to point out to Jew and
Gentile that both have been united in Christ.

TAYTUS 1:11

TITUS 1:11

Wa n-Keli si ni na ka angena na fi bim tani
teyn bom ta agena nin ndi zi a wul abe ghi
bebsi ki ajim ni iye’i ibzi na yéyni. Anena
nin ni ghi na ni ki téyn si lisi gheli si keli
ikwo.

Whose mouths must be stopped, who subvert
whole houses, teaching things which they ought
not, for filthy lucre’s sake.

“ghi keli si chimsi achft a anena”: (eistomizw),
st chimsi ichfi, si feyn wul ka wu f1 tagi, st
chfin nkfi ichf}, si kul ichfi”.

“whose mouths must be stopped”: (epistomizw),
“to stop the mouth; to silence someone; to bridle;
to muzzle”.

Téyn, * 1 vzi a ghi n-keli si chimsi ichfi”. A n-ghi

Hence, “whom it is necessary to silence”. It is
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iwo ghi keli si ye'i 1ght a ghi nin nke’ni. Gheli
ghibimini ghi a ghi n-to ni atu a st adya’ a Fiyini
3, a agena nin koén wi si yvini, 1 ni na gvi ki ni
nge’ antéyni anoyn a gheli ghibimini. Ghi nin
keli si chimsi ichfi inki i gheli na ghéyn. Anena
nin kel si chimi mor) si na lema isas adya’ ni
wul vzi a wu n-ye’i, a na ghi wi ti wu Iu.

imperative to teach those who are negative.
Believers who are in revolt against God's authority,
who will not obey, will only cause trouble among
the congregation. These types must be silenced.
They must either keep quiet and grow under the
authority of the one teaching, or they must be
required to leave.

Matiyo 22 34
A na ghi ta gheli Falasi 1 yvi na Jisos i chimsi
meyn achfi a gheli Sadus? anena chiynti gvi.

Matthew 22:34
But when the Pharisees heard that He had silenced
the Sadducees, they gathered together.

Jisos Christ n-lze meyn chimsit achft a gheli
Sadusi.

Jesus Christ put the Sadducees to silence.

Taytus 2: 7, 8

7n06 va si a wa nger na dyéyn achfiti a juga no
mi a gha vzi a wa n-ni. Ghal iye’i 1 zae ki si iwo
samo’, ka wa n-li st idim. 8 Wa ye’i ki iwo zt a
ghi n-ni gheli chi-a ta ka wul na bu fi keli wi iwo
si bé kiim inyeyni. Wa kae si ni téyn a mbayni
shyasi wumi bom ta wul na bu fi keli wi iwo si
beé kiim ghesina.

Titus 2:7,8

7 in all things showing yourself to be a pattern of
good works; in doctrine showing integrity,
reverence, incorruptibility,

8 sound speech that cannot be condemned, that
one who is an opponent may be ashamed, having
nothing evil to say of you.

1Bita2 11-15

11S0yn semst, yi n-ghi teyn chwo dzi, yi n-ghi
wi gheli mbzi aféyn. A ti iwo zi a ma n-chwoti zi
na ka yi na nf a njwdst iwluyn nt zisi nin kin
bom ta awo na keyna nin nii ayvis a ki-a.

12. Yi na chi nchini si jlipst ta ka gheli ghi a yi n-
chi a anena antéyni, anena kya wi Fiyini na kem
gham mi zi, mitl yeyn awo ajunakia zin-ni,aa
1& na ghi ta Fiyini fi kasi gvi achi a nsa’, agena
na ko’st nfeynfi.

13Yi fu nger sisi na yvint no mi nda vzi a ghi
lem na wu na sa’ zi. Yi na ni téyn ki n6 bom ta yi
n-fayn Fiyini. Yi na yvint foyn gha'ni vzi a wu n-
sa’ gheli ghti jim,

14. Yvini no mi ghibo nté’ ghi a wu cho'ti 1ém,
ghi na sa’a, fu nge’ st gheli ghi a ghi n-nf awo a
bi a, bemst ighi a ghi n-chi nchinist ati-ati.

15 Yi na chi a dzi na ghayn ta ka ingu  gheli ghi
a ghi n-bim tani ki tagi na bu keli wi iwo si be
kim zi. [yeyn na yéyni nin ghi iwo zi a Fiyini f}
nin Kin.

1 Peter 2:11-15

11 Beloved, I beg you as sojourners and pilgrims,
abstain from fleshly lusts which war against the
soul,

12 having your conduct honorable among the
Gentiles, that when they speak against you as
evildoers, they may, by your good works which
they observe, glorify God in the day of visitation.

13 Therefore submit yourselves to every
[c]ordinance of man for the Lord’s sake, whether to
the king as supreme,

14 or to governors, as to those who are sent by him
for the punishment of evildoers and for the praise
of those who do good.

15 For this is the will of God, that by doing good
you may put to silence the ignorance of foolish men

“Anena mzi’: (anatrepw, “si ni na ki fe, si
beynst achfinachfiy, si bebsi”

“who subvert”: (anatrepw), “to cause to fall; to
overturn; to destroy”
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[fomst itani ighi n} iwo na yéyni n-ghia
Oxyrhyncus Papyrii, P Oxy 1 69: 2, “anena kol 1
su’st ichfi ndo wu fvi ndl afafa to.” Késaa P
Oxy V1 902: 11, “Ghi su’si meyn ma ma na bu fi
ghi wi afo”.

The colloquial meaning of the word is seen in the
Oxyrhyncus Papyrii, P Oxy [ 69:2, “they broke
down a door leading into the public street.” Or in P
Oxy VI902:11, “I have been reduced to complete
ruin.”

A n-ghi a antimli na ghayn ghi If iwo na yéyni
na beé ta ghi ni ghi béynst afo achfigachfin.

In this verse, the word is used in the sense of
overturning something.

Jan 2 Timoti 2: 15-18 si keli ta ghi ni ghi beynsi
afo achfigachfin abas ayvis.

READ 2 Timothy 2:15-18 for the sense of turning
something upside down spiritually.

2 Timoti 2: 15-18

15Momsi n6 ni adya’ a st ni na Fiyini fi yeyn na
wa n-ghi wul 1 felini vzi a wi n-wumi wi si na
niifél [ yweyn, f1 y&'i ki samo’ zi a yi n-ghi a
ntum i juy ni nfeynfi.

16. Ka wa na yviti itani angu zi a ghi n-tani a
mbzi aféyn bom ta yi n-fu wi iko’si st Fiyini fi.
Tinki ti itani na téyn ti nin ni ki na gheli visi dzi
sist a Fiyini fi n-kin.

17.Gheli ghi li ghi a ghi n-tani itagi na yeyni nin
ghi Hémeniyus néyn Filitus. Itagi anena nin ghi
ta adzi ki a ki ni ki kfil mesi njwo iwuyn ni wul,
yum wi.

18Anena nin y&'i na Fiyini fi si ghi ma fi laysi
meyn ghesina si ikfi. Iye’i nd yeyni ghi né iye'1i
ankary. Yi ni meyn na gheli ghi li tuynsi na bu fi
bimi wi st Christ.

2 Timothy 2:15-18

15 Be diligent to present yourself approved to God,
a worker who does not need to be ashamed, rightly
dividing the word of truth.

16 But shun profane and [e]idle babblings, for they
will [f]increase to more ungodliness.

17 And their message will spread like cancer.
Hymenaeus and Philetus are of this sort,

18 who have strayed concerning the truth, saying
that the resurrection is already past; and they
overthrow the faith of some.

“ndosi fiblist’: (holos oikos), “ndost jim, ndosi
fiblisy”

“whole houses”: (holos oikos), “entire households;
whole houses”

Ghi li a ghi na bé téyn a chdsi na yvinti a ndosi
ni gheli itu’ na ghayn. Teyn, “agena bebsi ki nd
choyst jim ta si yvinti ale”. Kesa, iwo na yéyni li
ayina bé iwo kiim “asas a ndosi”, ndost a dzi a
fi a ghi n-kya ateyn. A iyéyni na bé na “ghi bebsi
asas a ndost afibli a”. Ma jan meyn ta gheli
beysi awo a dzist bo na ghayn na keli wi iwo si
tuynsi ateyn ni ili..

This may be a reference to the fact that churches
met in people's homes. Hence, “they corrupt entire
local churches”. Or, the phrase could refer to
“families”, households in the familial sense. Then
this would say “the corrupt entire families”. I have
read discussions of both ideas, and I have no
objection to either.

1 Kolin 16: 19

\\\\\

aféynbeé na ma tonti st zi. Akwila néyn Bisila ni
nchiynti gheli ghibimini zi a yi nin ghali a
angena ndo be na ma tonti st zi nd a jln st iziyn
ni Bobo.

1 Corinthians 16:19

The churches of Asia greet you. Aquila and Priscilla
greet you heartily in the Lord, with the church that
is in their house.

Rome 16: 3-5

Romans 16:3-5
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3Ghi tonti kimi Bisila néyn Akwila st ma. Ghést
anena nin feli st Christ Jisos amo’.

4, Anena ninfvisi meyn ma si ichfi ni ikfi-I i ba'i
st kfiti no st agena ngensi. A n-fu wi ki ma
ayonni st anena, ndosi Fiyini si gheli itumsi nin
boy fu a.

5. Yi togtt kimi andyn a gheli ghibimini ki a ki
n-chiynti a anena ndo.

3 Greet Priscilla and Aquila, my fellow workers in

Christ Jesus,

4 who risked their own necks for my life, to whom
not only I give thanks, but also all the churches of

the Gentiles.

5 Likewise greet the church that is in their house.

Kolosé 4: 15

Yi togti woyn-na ghesina ghi a ghi n-ghi a
Ladisiya st ghes, fi tonti kimi Nimfa ni andyn a
gheli ghibimini-a ki a ki n-chiynti a nweyn a
ndo.

Colossians 4:15
Greet the brethren who are in Laodicea, and
[e]Nymphas and the church that is in [f]his house.

Iye’i I ankay I nin bebst nd6 Fiyini ale’ ilvi ta
ilamti bue ghi kitt. I[yeé’i [ ankan na yeyni nin
keli wi si na ghi n6é ankar) a bemni-a, ta ka wul
na bé no6 na Christ nin ghi wi Fiyini, tuynst na
wu b 1ali st ikfi, késa na ghi bula boy ngweyn
bula wul } limni. A k&’ a na kumi ghi ki ikwa't I
wil ta yi zi gvi no mi a fituni fi iye'i f ka.

False teaching destroys a local church when it
remains unchecked. The false doctrine doesn't
have to be something obviously heretical, such as
denying the deity of Christ, His resurrection, or the
virgin birth. It can simply be any human viewpoint
about any doctrinal topic.

No gheli ghibimini ghi jim ni ghi na ki awo a dzi
ni wul a mituni m# awo, miti ma wul kee si na
tziyn na ikfa’ti nd yéyni gham ndu a nd6 Fiyini
a wu na si kin si béynsi awo.

All believers have human viewpoint ideas; but
when someone starts promoting some such idea
publicly in the congregation, it becomes
subversive.

Ichi isas isa’, iye’i | ankan), iki iwo a dzi ni wul,
n-ghi isi i fishik zi a yi gham ndu a ntu’ abayn i
jim. Wul vzi a wu n-tani su’st st gheli nin keli st
kinti ndé Fiyini na ka gheli ghi li bebsi ni iye’i i
ankani.

Legalism, false teaching, human viewpoint, are the
leaven which leavens the whole lump. There must
be strong emphasis from the pulpit to protect the
congregation from those who are vocal with false
ideas.

“iye’i”: (didaskalos), “si na tebtf afaf”

“teaching”: (didaskw), “public instruction”

X, 0

“awo ghi keli wi si na”: “awo ki ghi wi ati-ati”

», «

“things which they ought not”:
not proper”

things that are

...awo ta, si na fu itebti a dzi abas ikfa’ti ni wul
kem ke’ na wul nin Keli adya’.

...such as, giving advice from the human point of
view from a platform of pseudo-authority.

Gheli ghibimini ghi li nin ghi ma ghi lamti
meyn i fi ni na gheli na si jumti anena, anoyn ki
semf anena. Andyn ki a ki nin semti iwo ta yi n-
koynt a will nin ghi anoyn, késa ki l2e ma ki n-
be a, ta agena nin bimi aley a li a ta ka ghi na ni
mbi dzi ikfa’ti, a lum ghi ki inki iwo na ghi na
sa’ gheli. Gheli na fyes ndimst ghi li, ni mbisi
ilemi, n} itani ibzi, st momsi si ko’ti si su’si
nchini kesa ifél I wul #vi ta wu n-ghi wi antéyni

There will be believers who have been around a
while and have built up a following, a mutual
admiration society. A mutual admiration society is
a group, small or large, who agree in some area of
mental attitude sin, usually associated with some
form of sinful judging. These people will pump
each other up, using sins of the tongue, evil
speaking, to try to tear down the character or work
of someone else not in the group.
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andyn ni anena.

Késa, wul 1 b’'iminini Hilwemtini ilvi li a wu na
ye'tiwo I ankan 1a’i na 71 si kya adya’ ma a fu
gheli ghi li ghi antéynt anoyn. lye’i na yéyni li a
yi na keli ki n6 ankar ki a ndayn. Mayiliaana
ghi ki no 1 bye’li i samo’ ta wu li iwo a gwa’l
Fiyini ki wi na ghi sesi bé ma ghi na bé na gha
alé’ na ghe a. A ka a na ghi kimi mifé’ti mi iwo [
Fiyini téyn si ilee mi ke’ a jli miti a ghi ankay fi
diyti wi. Teyn a wa keli tinki ti iye’i ki si idvi, ta
ghi ka’ a ghi nyinsi chds, mala, si ye'i wayn, si
lem isa’, st chi isas isa’, kimi ni tinki ti iku titi ta
n-fvi ta “wul ni zt a gheli awo™
(allotroepiskopos)

Or, a vocal older believer will teach false ideas from
a platform of authority which the others in the
group have allowed him to exercise. This teaching
may involve outright lies. Or it may involve partial
truth using scriptures outside of context. These will
be mini-sermons which sound good but which are
false or lack content. So you get all types of
teaching on how to run the church, marriage, child
training, law keeping, legalism, along with every
form of behavioral control from the platform of a
“busybody” (allotroepiskopos).

”,

“si keli tkwo”’: “ si keli sa yi ko’'ni wi”. Gheli
ghi li na ghi a Kilit agena ye'i si ikwo a dzi yi
ko’nt wi”.

“for filthy lucre’'s sake”: “for the sake of
dishonorable profit” There were those on Crete
who taught for money, dishonestly.

Yi n-ké’ na gheli Kilit na keli iwo 1 mo’ yi ghi ati-
ati, agena na la’ gheli ghi a ghi na ye'i iwo |
Fiyini bom #lvi vzi a agenana li. “...ghi na li
chwodst iwo i tkwo antéyni ni anena a dzi na
wul na keli tkwo ghi na ki wi ki na wi ni meyn
na ghi si na keli a, miti ghi na I st iwo iko’nini-
ikwo, ma anena li ghi bii na kfa’'ti na ghi li a ghi
be na wul ni iwo bula ghi 13’  nweyn si iwo a fi
a wu ni.

[t seems that the Cretans had at least one thing
straight; they paid the Bible teachers for their time.
“..money is held in such high honor among them
that its acquisition is not only regarded as
necessary, but as most honorable.” Cretans were
very money oriented; they would not think of
asking someone to do some work without being
paid well for his efforts. Of course, this led to
abuses...

Lviyn ghesina nin kya ki n6 a Nwa’li Fiyini na
gheli ghi a ghi nin feti iwo I Fiyini ghi keli si na
to’ti ki n6 agena ni tkwo ifél ni agena. Iyeyna
yeéyni na ye'ti ta awo na ghi a nse iyum, ghi a
nse a fi a ghi n-1ze chfini, ta ghi na to’ni ni
ngansi ndo Fiyini isas [ ndo ni Levi. St achfi ti
tifu titi a ghi na si nyamsi na ghi a keli ngansi
ndo Fiyini na si na to’'td ichi i agena.

Now, we know from scripture that those who
minister might be supported financially in their
work. This concept is originally based on the
congregation in the wilderness, and in the
promised land, caring for the Levitical priesthood.
For example, the meat offerings belonged to the
priests as part of their sustenance.

TAYTUS 1: 12

TITUS 1:12

NoO i nfe’ti gheli Kilit i li nin l2e meyn bé na,
“Gheli Kilit nin lum wam no a bi, chi ki no ta
nyamsi itwa’, yoli-3, yi chwosi-a.”

One of themselves, even a prophet of their own,
said, “The Cretans are always liars, evil beasts,
slow bellies.

“wul  mo0’ antéyni ni agena”, ma a ti wul  Kilit.

“One of themselves”: that is, a Cretan.

“i nfe’t anena”:

“a prophet of their own”:

Gheli gwa’li ghi ye’ini ghi li nin kfa’ti na ghi
fvist ibéysi na yeyni st wul inya’ni awo Kilit i lvi

The following quotation is thought by some
scholars to be from the Cretan poet Epimenides
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ghi tonti na Epimenides ma wu na chi aben 600
jee na Christ. Ghi na faytt kya nweyn ta nfe’t
gha’'n.i, ta wul a wu n-jar) awo, ma wu fi meyn
nya’ awo klim minan mi ila’ ni mititt. No mi ta
ywa’li sist a gheli mititi nin bé na a n-nya’
pweyn ghi n-faytt kya wi na a n-ghiika a yin-
luti ghi samo’ a. Teyn, ghi li ghi bli na to’ kya na
mbargi iwo yyen a antimli a Taytus nin ghi yi lu
st Epimenides.

who lived in about the 6th Century BC. He was
reputedly a prophet, or an oracle, and the author of
political and historical works. However, of all the
works ascribed to him by archaeologists, not one is
certain to be his. Therefore, it is not entirely certain
that the line in this verse of Titus is that of
Epimenides.

Ichi Epemineds nin ghi téyn ta ichi i wul
fititt.Ta Diogenes bé, ghi na ghi na bé na wu n-
lee zi si buni a ifo # yéma ibam I bénsi 57. Ghi
chiti téyn gheli Atin i tum jan nweyn na wii gvi
suila’i agena st a ndoyn ghi bé na a tum miyini
ta ghi zue wul # two 1 Ivi. Ghi fl beé kimi na
Epimenides n-lae meyn chi i yeyn iwuyn 1
pweyn, kesa wu n-lae chi benst 157 ma 299, yi
n-ghi ye'ti ki ale’ ghe a yi fvi ateyn, wu fi ghi
wul mo’ antéynt ni gheli nsombo a T a ghi na bé
na anena nin si tofi tofi itu’ i mu a Gilis.

Epimenides' life is mostly legend, anyway.
According to Diogenes, he was supposed to have
fallen asleep in a cave and waked up after 57 years.
Later, the Athenians sent for him to purify their
city from the plague which was said to have been
sent by the gods because of the murder of an
important person. Epimenides is credited with
having lived a long life, either 157 years or 299
years, depending on the source; and he is in a list of
seven ancient Greek wise men.

Plato na jan gweyn na i wul “a féli Fiyini a
gweyn itof”. Plutarch na tonti  yweyn na, “i
wul a ghi afo a to-a st miyini”. A ghi iwo iwo na
wul na te’ #upli si yviti a fi ghi iwo si a nyiy si
yeyn ta ghi tonti iziyn [ wil ateyn aféyn. Teyn,
bom ta wu n-be meyn iwo yi ké'ni wi ni ikfa't: |
Fiyini, itofi nin ghi wi si na fvist iwo ateyni a
layn. S ki no mi ti a, a n-ghi a 1: 13 B6l bimi
samo’ ateyn i be na “nsa’ ateyn nin ghi samo’...”

Plato called him “a divinely-inspired man”.
Plutarch calls him, “A man dear to the gods.” It is
curious and unique to find a Greek writer quoted
here in the canon of Scripture. However, since
divine viewpoint is expressed, there is no reason to
exclude this quotation. At any rate, in 1:13 Paul
corroborates the truth of the statement by saying,
“This witness is true...”

“bé na, gheli Kilit nin lum wam ki wam”:
(pseusteis).

“said, The Cretans are always liars”: (pseusteis),
“liar”.

Iwo na yéyni aféyn nin bé iwo kiim mbi dzi
ikfa’ti ta yi n-nl wul na lum wam ki wam. Iyéyn
na yeyni ghi kimi ta wul ni wu fayti ankan bom
ta wu n-kin na gheli ghi li na lum bénti ki benti
gweyn, téyn ta ikfiyn [ fidyo’, fé’'ti ki awo a
bemni-a kiim nger, ni mingha’si. Ankar nin
ndd kimi ni iye’i ankar i.

The word here indicates the condition of mental
sin which produces habitual lying. An example of
this is the systematic lying which develops out of a
person's desire for the praise of others, such as
bragging, tall tales, exaggeration. Lying includes
the teaching of false doctrine.

“nyamsi bisi”: (kakos thurion), “i wul # bi a fi
ghi nyam itwa”.

“evil beasts”: (kakos thurion), “an evil and brutish

”

man .

Iwo na yeyni itani Gills na ghi ghi 11 itu’  mu
kiim ki n6 nkaynti nyam i twa’ késa st wul ta
wil na keli nchini nyam. Awo nin dvi ki téyn ta
ki i a ki ni wul a wli na chi ta nyam i twa’: miu’
i nto, ndaba’ I to, akwala, ni awo abi ali amaki

This Greek word was used in ancient times to refer
either to an actual wild beast or to a man with
beastly tendencies. There are many things which
can cause a man to become brutish: alcoholism,
drug addiction, fornication, certain ingrained
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ghamti meyn ikfa’t}, ibayn, si sist, nt a li a, awo
na kéyna nd a jim ki ghi ma a n-la& meyn na ghi
nge’ a Kilit ilvi fi li.

patterns of mental attitude sin, hatred, revenge
tactics, etc, all of which, it seems, were problems on
Crete at one time or another.

“ncham a ntzisi”’: (gastereis + argai), i wul
who fayti chamti a miti kén wi ifél, cham a ntzi
wu yoli a”. Ghi n-be iwo kiim 1 wul kya ki st
ghal i ngen st ilae késa no sakos. A n-ghi nchini
gheli ghi li téyn ta ghi fsisi iye'i i gwa’li Fiyini.

“slow bellies”: (gastereis + argai), “glutton who is
averse to labor; a lazy glutton”. Refers to a person
with little or no self-discipline. This is
characteristic of some people without Bible
teaching.

“cham a ntzisi?” Iwo na yeéyni a KJV 1 mu nin
fom ichft si tani, a ghi iagi [ mu-I, miti inki itani
na yeyni tziyn wul na wu ndu a Oxford Englsih
Dictionary, ki né si ni na vzi a wu n-kon itapi na
yeyni na sanli-a.

“Slow bellies?” This old K]V verse rings with
diction, anachronistic to be sure, but this sort of
language forces one to go to the Oxford English
Dictionary, to the certain joy of one who loves his
language.

Antimli nin dyyn na ine’a nin ghi no mi alen a
nchini a ka a Kilit, kimi ta ghi ka’ a ghi yéyn
kimi Hlwen ki si idvi antéyni ni nchini gheli
lviyn.

This verse shows that there is instability in every
area of life on Crete, such as can be seen in many
areas of modern society as well.

TAYTUS 1: 13

TITUS 1:13

Wul na weyn nin lze be ki né samo’. Yi ti
dyéyn na wa keli si yol st anena nd ni adya’a
st tisi agena ta ka angena bimi ki iwo zi a yi
nin ghi samo’.

This witness is true. Wherefore rebuke them
sharply, that they may be sound in the faith;

“nchwo nsa’ yayn’": (marturia), si bé iwo kum
3, st chwo nsa’ [ghi dyanst itani ikfan na :
matyr]. Abositil nin bimi iwo zi a ghi bé a
intimli 12.

“This witness”: (marturia), “testimony; witness”
[English cognate: “martyr”] The apostle Paul is
affirming the truth of the statement in verse 12.

»N,

“n-ghi samo”": (aleitheis, “samo””.

“is true”: (aleitheis), “true”.

Iyéyni nin ghi dzi ikfeynini a dzi ibemni ni Bol
Igwa’'ni wu tani bom ta wu fayti y&'i pwa’ly,
toyni antéyni awo, na fi ghi a tist iwo I Fiyini.
B6l wii n-lze meyn tom awu si bimi iwo wul
awo a nya’nin-a i Kilit na weyn, ma wu n-lae
lum nya’ iwo na yeyni a 600 B.C. a ghi wi gwa’l
Fiyini zi a tist Fiyini. Ibéysi na yéyni nin ghi a
dzi ikfa’ti ni Fiyinifi no mi ta a be begéyn.

This is the unqualified appraisal of the apostle Paul
who speaks from education, experience, and
doctrinal orientation. Paul places the stamp of
approval on the Cretan poet's statement, even
though the statement, when originally written in
about 600 B.C., was not inspired scripture. The
statement is divine viewpoint even though uttered
by a pagan.

“bom teyn, 1 kfaynti anena”™: (elegkw), si ki na
yi n-ghi samo’ a, si tuynst, si ki si fvist, si lém
andayn, si na’si, st gham.”

“wherefore, rebuke them”: (elegkw), “to put to
the proof; to refute; to detect; to lay bare; to
expose; to reprove”.

Ibeyst nd yeyni, antéyni ale’ ni antimli 14 nin
ghi beé kiim gheli ghi a ghi nin gvi a chos, bé
kiim nfe’tist ankar) ta ghi ni ghi a chds 1 béynsi
awo achfigachfiy. Nchye’ nin ghi vzi a wu n-

This statement, in context with v. 14, is directed at
church members, at the false teachers who are in
the church and upsetting things. The elder is the
protector, the shepherd, of his own flock.
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kinti, i nchi, 1 bzisi ni gweyn. A na ghi ilvi fi li
wu na keli si ké’'ni ni gheli ghi a ghi n-fu nge’ st
gheli yweyn.

Sometimes he will have to confront those who are
a direct threat to his congregation.

Afo ighon nin dyéynsi-a nin ghi iwo I Fiyini, wu
1i samo’ si ba’ ankar. Wi n-sesi ni téyn wu na
kinti indyn i njist.

The teacher's weapon is the Word of God; he uses
truth to refute lies. In so doing he protects the
flock.

“n6 st anan” : (apotomia), iwo i ghanti ini iwo,
“ st kef st fvist”

“sharply”: (apotomia), an adverb, “cut off
abruptly”

“na iye’i i agena na ghi ati-ati”: (hugianw). Yi
lut ghi ki n6 “si na ghi twuyn 1 two”. Al9’ na
ghayn, a ghi si na ghi ibimi [ agena yi keli wi
finse’i. Iwo ateyni n-ghi kiim iye’i ki ati-ati,
ighdm ni ikfaynti-i si kasi si gvi nt wul itbimini
vzia wu sce dzi.

“that they may be sound in the faith”: (hugiainw)
. Literally, “to be in good health” In this context,
however, it is their faith which is to be
uncorrupted. The stated purpose, them, of the very
straightforward teaching, the reproof, the rebuke,
is the restoration of the errant believer.

TAYTUS 1: 14

TITUS 1:14

Na bu fi yviti wi mititi i yum ni gheli Jusi, bu
yvitt wi itani ghél ma anena tuynsi meyn
iwo zi a yi n-ghi samo’ .

Not giving heed to Jewish fables, and
commandments of men, that turn from the
truth.

ilwen iwo vzi a wu jumti ni fayti fe'ti iye’i nfe'ts
st ankar), kimi ta iwd’ vzi a wu na ghi si asi na
fe’ti nchinist agena.

The phrases which follow describe the doctrine of
the false teachers, as the previous verses have
spoken of their character.

“te’ wi itupli si na yviti-a”: (prosecw), “si li
item si 1ém g, si kit}, si na nd ibam, si ma’ si fu
ngen iwo, si jumti”

“not giving heed”: (prosecw), “to apply the mind
to; to consider; to adhere to; to give one's self up
to; to follow”

“mititi  yam ni Just’: (muthos), “mititi mu,
ngaynsi, mo ngaynsi, mititt nfaytini”

“to Jewish fables”: (muthos), “myths; tales; fables;
figments”

Iyéyn na yéyni nin bé iwo kiim awo ki st idvi
ghi kanti 1 kanti kesa awo ma ghi ba’li ba'li nya’
ki ghi awo kiim ta ki lae gayn asi n¥ Nwa’list si
ankan a Judayizim. Tinya’ti na téyn ti liti n-Kkeli
awo itof ma ki ka’ a ki gamti. Miti a li a ateyn n-
ghi ki si “gvi ni tibfifti chwo si ba’li wul a dz#
Fiyini ta yi n-ghi ibimi.

This refers to the vast body of speculative or
fictional literature which exists in the apocryphal
and pseudepigraphical writings of Judaism. Some
of this writing contains wise and helpful teaching.
But much of it tends “to minister questions rather
than godly edifying which is in faith”

Si andyn a Kiliteynsi-a ki to’ kya wi awo, bu ghi
ki woynda ibimi, “mititt  yim” na ke’ na mi n-
s, a ghi samo’ ileytini. Minoyni mi ibimi I li ta
ghi n-ye’ti awo a ba’lini-a na ghayn lum ghi ki
ghi a choés no ta fititi fichos fi ko', ne’si-a fi
lumst gheli ghi a ghi n-ne’a fi li se’st ni agena.

To an uninformed group of Christians, very young
in the faith, the “fables” might well have seemed to
be deep, esoteric truths. Sects that build on such
fictions have been with the church throughout its
history, intriguing and exciting the unstable and
leading them astray.

Tibeyst téyn ta, “B6bo nin gamti gheli ghi a ghi
n-gamti ngernsi agena” kesa “no mi nda nin keli
fisese fi ¥vis ni Fiyini ft a yweyn antéyni” n-ke’

Sayings like “the Lord helps them who help
themselves” or “Everyone has a divine spark in
him” sound good, but they are not only not in the
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a jln, miti ghi wi ki na ki wi a Nwa’li Fiyini, miti
ghi iye’ ankan.

Bible, but they are utterly false doctrine.

“ni awo ma a chwaési gheli”: (entole), “alan,
”m

fidzitt ta ghi fu, isa”.

“and commandments of men”: (entolei), “an
injunction; a precept; a commandment”

N-bé itebti kiim a dzi ghé a wul n-ki awo ateyn,
it isi, itebti, alay.

Refers to human viewpoint admonition,
exhortation, advice, taboos.

Gheli nd nyansi Ii alé’ na keyna a dzi i sée si na
t0’t} si na to ni atu a st ila’i.

This passage is often used wrongly to excuse civil
disobedience.

Ghi n-béyti st ghesina ta Bobo Jisos Christ nin
le kfaynti gheli Falasisi i bé alé’ a Isaya a Mak
7 7,8. “Anena nin yeyn ki nge’ salii bé na ghi n-
ko’st ma, bom ta angena nin ye'l awo ma a fayti
gheli, 1ém na a n-ghi tisad’ { temti. Yi n-ma‘iisa’
Fiyini 1 to ghal ki nchini st ghél...’

We are reminded of the Lord Jesus rebuking the
Pharisees by quoting Isaiah in Mark 7:7,8. “In vain
do they worship me, teaching for doctrines the
commandments of men. For laying aside the
commandments of God, ye hold the tradition of

”

men...

A n-ghi abas ighansi I iwtiyn ni wul mison si na
kfa’ti na ghi ka’ a ghi kfeynsi tisa’ ti ghesina ni
midziti atu iwo I Fiyini. Ak3’ a a na ghiiwo zia
ghesina n-kin) yi jofi a. Miti bom ta isa’ i ghesina
nin gi bula a tisi Fiyini ni yi ni na iwo I Fiyini na
bu fi keli wi adya’. Ngé’ na yéyn na bema ale’
téyn ta Kilit ta ndyeynsisi na s ghi ma st kasi
meyn si ibam [ samo’, na si ye&’'i awo ki ghi wi
ma ghi fvist a mititt 1 yim ni ngaynsi ghi na si
na ghi na chi ateyn a ghi midziti mi agena.

It is part of human arrogance that we insist on
adding our own rules and regulations to the Word
of God. Our intentions may be good. But our
uninspired extensions of the law often hinder the
effectiveness of the Word. The danger is very great
in a situation like that on Crete where the teachers
were men who had turned from the truth, and
what they teach theoretically by their myths and
fables they bring to bear practically by means of
their precepts.

“ta ghi kasi st ibam”: 9apostrephw), “si kasi si
ibam, si cho’ si fvisi, si na tuti a na ghi shin, si li
ale’ afo, si tuynsti, si nwar) ike’, st visi iwo si lu.”

“that turn”: (apostrephw), “to turn away; to
remove; to incite to revolt; to replace; to reject; to
repulse; to desert”

2 Timoti 4:2-4

2Wa na fe’ti na tum i juy st gheli. Wa fe’tt ki
fe’ti, kesa gheli nin koy) si na yviti a, késa agena
n-kon wi a. Wa dyéyn baynst iwo zi a gheli ni
besi, wa bé na ka anena fi ni,  chwotf na anena
na yvint awo na keyna. Wa sesi ye’i aena wa
na fayti ye'l a ni atem a yvitini-a.

3Mi n-bé téyn bom ta ilvi nin gvi-a a gheli na
yviti wi iye’i zt a yi n-ghi samo’, miti se st kin si
yvi awo ki a ghi n-kéy,, a ghi na jeli glibti gvi ni
dyeynsi si dvini sist a ka si gvi na ye'l awo na
keyna st anena.

4Yi ti n-dyéyn na agena ni visi iwo zi a yi n-ghi
samo’ 1 na kwo yvitt mititt ¥ yum.

2 Timothy 4:2-4

2 Preach the word! Be ready in season and out of
season. Convince, rebuke, exhort, with all
longsuffering and teaching.

3 For the time will come when they will not endure
sound doctrine, but according to their own desires,
because they have itching ears, they will heap up
for themselves teachers;

4 and they will turn their ears away from the truth,
and be turned aside to fables.

”N,

“I samo’: (aleitheia), “samo’, aféyn a ghi dzi
zt a Fiyini fi nin ki awo ateyn. “i ghi a ghi n-

“from the truth”: (aleitheia), “truth”; in this
context, divine viewpoint. “They that worship him
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ko’si yweyn n-keli si na ko’st antéynt ayvis ni
rn

samo.

must worship him in spirit and in truth.”

Kiliteyn 1 kae kasi si ibam [ samo’, ki no ta yi n-
ghi a wu fye’ ndu ibam afo a li a. a lum ghi ki
inki ikfa'tt yi fist wi iwo I Fiyini.

When the Christian turns away from truth, he will
naturally turn to something. Usually that will be
some pattern of thinking that is non-biblical.

Lviyn, ghi fu nfasi-nfasi na ka ghesina 1& lum
visi iwo zi a yi n-ghi samo’ yi ndu.

Now, a warning against letting go of the things we
know to be the truth.

Hib#u 2: 1-4

Awo na kéyna nin dyéyn na ghesina nin keli si
fi t0’ st ghal iwo na yéyni, a ghesina yvi téyn ta
ka ghesina ni fay ti le dzi.

2Ghesina nin kya na ntum zi a nchisi Fiyini nin
lae gvi ni nyeyn na ghi samo’, Fiyini fi fu nge’ zi
a yi na kfeyni no mi st nda vzi a wu n-fan tt
yvini ntum na zi.

3.Yi ti n-dyéyn na, ta ghesina si ghi ma ghi yvi
meyn iwo kiim ibce ikayni-I zi a Fiyini fi n-fu,
ghesina kee fay ti yvini, ghesina b I 1& nge’ zi
a Fiyini f nin ghi si l& si fu. Ntum na yeyn nin
ghi ma a n-lae fe’ti ki n6 Bobo si asi, gheli ghia
ghi nin lee yvi  dyéyn baynsi st ghés na yi n-ghi
ki n6 samo’.

4Fiyini fi nin lae meyn ni kimi nchwaesi awo a
kayni-a, ki a tinki a tinki, fi fu tifu st gheli ki ta
fi n-kon toynt Ayvis a Nwa'ni-a si dyéyn na
ntum na yeyn nin ghi ki n6 samo’.

Hebrews 2:1-4

Therefore we must give [a]the more earnest heed
to the things we have heard, lest we drift away.

2 For if the word spoken through angels proved
steadfast, and every transgression and
disobedience received a just [b]reward,

3 how shall we escape if we neglect so great a
salvation, which at the first began to be spoken by
the Lord, and was confirmed to us by those who
heard Him,

4 God also bearing witness both with signs and
wonders, with various miracles, and gifts[c] of the
Holy Spirit, according to His own will?

2 Bita 1: 16-19

16 Awo ki a ghesi nin fé'ti st zt kiim igvi I Bbo
ghesina Jisos Christ ni adya’ a gweyna ni ghi
awo ma ghes 1 yeyn meyn ki n6 si a ghes a
ngensi. A n-ghi wi mititi 1 ylim ta wiil i tofini
ilvi i fayti.

17A n-lee ta Bo nweyn, } B Fiyini ko’si nweyn
ni na wu keli ibayn I gha’ni-I ghés i yeyn. Ghes
nin lee meyn yvi ta Fiyini fifi a fi n-Kkeli ki adya’
a jim tagi i be na, “tweyn nin ghi Wayn ikon ni
ma, mi sanlt kiim i nweyn si a nyiy”.

18.Ghes nin lae yvi gya na yéyn ki no si a ghés a
ngensi ta ghés anena na ghi atu ikfiyn ilayni.
19.A ti iwo zi a yi ni ghés na fayti kya ki n6 kya
na ntum zi a nfé’tt si gha’nisi nin lee fe’'ti kiim
Fiyini nin ghi ki n6 samo’. Ntum ateyn nin ghi
téyn ta lam a yi n-bayn abe a fimni-a. Yi na
yvini ntum ateyn ta ka achi a I’ gvi a Christ vzi a

2 Peter 1:16-19

16 For we did not follow cunningly devised fables
when we made known to you the power and
coming of our Lord Jesus Christ, but were
eyewitnesses of His majesty.

17 For He received from God the Father honor and
glory when such a voice came to Him from the
Excellent Glory: “This is My beloved Son, in whom [
am well pleased.”

18 And we heard this voice which came from
heaven when we were with Him on the holy
mountain.

19 [i]And so we have the prophetic word
confirmed, which you do well to heed as a light that
shines in a dark place, until the day dawns and the
morning star rises in your hearts;
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wu n-bayn ta ichfi iyvi I salini-I i fu ibayn I
pweyn a yi a mitem.

1 Timoti 4: 1-7

Ayvis a Nwagni-a nin dyéynbaynst na, a l2 na
ghi a minchi 1 ngo’sini, a gheli ghi li tuynsi na
bu fi bimi wi iye’i zt a yi n-ghi samo’ kum Christ
Jisds 1 na kwo bimi iye’i | ankar zi a iyvis ibi
nin fu.

2.Tinki ti iye’i na téynti nin ghi a ye'i nfe’ti st
ankan), tikfa'ti ti agena ti bu fi ghi wi ati-ati, ta ti
kfi meyn na ghi ta ghi nyd’ ni jvis.

3. Gheli na ghéyn nin ye’1 gheli na ka agena na fi
mala fl bé na anena na bam tinki ifwo yini ti liti.
Miti ma Fiyini fi fayti fwo na gheli ghibimini
na yi-a, fu ayonni st nfeynfi. Gheli na ghéyn si
kya iye’'i samo’ kiim Christ.

4. No mi gha vz1 a Fiyini fi fayti nin ghi a jan.
Gheli nin keli wi si na tuynst nd a mo’ ilvi se si
fsi, ghi na jéema fu ayonni st nfeynfi.

5.i#fwo i yini nd wéyn nin ghi a jliy) asi ni Fiyini
fi bOm ijém ni iwo [ Fiyini zi a yi ni yi na gvi
ba’st ateyn.

6Wa ke si na bétt awo na kéyna a ma be téyn st
gheli ghibimini, a wa na ghi ki n6 wul 1 felini
jun st Christ Jisos. Wa kee ghal idyéynst samo’
na yeyni, a yi gamti va i ni na ibimi i zee na to-a.
7. Kasi si ibam I mititi  yim mzi a mi nin ghi wi
a jln ast ni Fiyini fi. Ye'i ngéy zya i na kya iwo [
Fiyini.

1 Timothy 4:1-7

Now the Spirit [a]expressly says that in latter times
some will depart from the faith, giving heed to
deceiving spirits and doctrines of demons,

2 speaking lies in hypocrisy, having their own
conscience seared with a hot iron,

3 forbidding to marry, and commanding to abstain
from foods which God created to be received with
thanksgiving by those who believe and know the
truth.

4 For every creature of God is good, and nothing is
to be refused if it is received with thanksgiving;

5 for it is [b]sanctified by the word of God and
prayer.

6 If you instruct the brethren in these things, you
will be a good minister of Jesus Christ, nourished in
the words of faith and of the good doctrine which
you have carefully followed.

7 But reject profane and old wives’ fables, and
exercise yourself toward godliness.

Ghesina kon si na nd(i ibam afo ma ghi nyoti
nyoti. Ghesina nin faytt kéy na ghinania
iwuyn ghesina fom a, si bu’si awo toynt ta
ghesina i zi iwo I li na ni . Awo a nyotini-aali
n-ghi nge’ ghi wi ateyn miyeli mi hula ni idimi
ghi tonti na pet rocks a itanf I kfan. Miti wul vzi
a wu n-keli wi $vzi #timini ni ichff  yum gweyn
iwo I fi-i, yi foma fi ni na ¥wuyn i nweyn na ku a
jan.

We are great followers of fads. We have an
insatiable desire for entertainment, for
amusement, for sublimation through occupying
ourselves with some activity. Some fads are
harmless, like hula hoops or pet rocks. But the
unstable person is intrigued by something that is
new, exciting, and which appeals to his emotions.

Teéyn, aow a nyotini-a iwo [ Fiyini, késa awo a
fomni-a nin gvi ki a tinki a tinki, ye't} na ki n-
fom st inki anoyn a gheli a ka. Awo a nyotini-a a
li abas iwo I Fiyini ni ghi ne’ #lwé’, ghi lumst ki
Hlwe’ iwo ghi wi ateyn. A na ghi ateynnialia
iliim 1 iwulyn i na ghi ni fye’ itof ni gheli ki si
idvi, wul 1 11 ale’ ateyn wu na yviti ki n6 ta yi nin

So, religious fads, or hobbies, come in many
varieties, depending upon the group of people to
which they appeal. In some religious fads there is
great pageantry, ceremonialism without content. In
others, there is emotionalism and mass psychology,
the ecstatics of participation, such as is found in
music, politics, and religion. There are religious
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nd{ a yweyn iwuyn, ta yi nd ghi a iyem I njan, a
minar mi ila’ ni iwo I Fiyini. Ta ghi nf ghi na
nyin nyamsi kfay si list si ifom yi boy ghi kimi
ti a iwo I Fiyini ta ghi ni ghi na nf awo a li a ki
na awuyn a gheli na kil a jiiy a ghi wi na anena
na feli itof.

hobby horses that are designed to make people
emote rather than think.

Miti awo a nyotini-a ni ki 16m. Wul na kéy si fvi
iwo si ndu ateyn ni I li. Ki n6 teyn no mi iwo |
nyotini i ka iwo i Fiyini niyi fi ki téyn mae a nto
1 chue. Samo’ na ghi na ichi kasi na ndu ki asi ta
yi t1 na ghi, ni ifél ateyni, ni nkeyn, ni anjina-
awo a fomni-a ki i fay ti fayti iwo. Ghesina li ghi
bl na ch{ afsi a nchini.

But fads get boring. A person always wants to
move on to new things. So each religious fad or
hobby burns itself out in the light of day. The
reality is that life continues on with its routine,
drudgery, boredom, suffering -- and the hobbies do
not hold up. We can't live on the froth of life.

Afo ki a kin n-ghali nchini nin ghi ki iwo |
Fiyini. “Wul nin keli wi si na chi-a yi ki abayn,
miti wu kel kimi si na chiiwo a f a yi n-fvi gvi
ichfi ni Fiyini fi.

The only sustaining commodity in life is the Truth
of the Word of God. “Man shall not live by bread
alone, but by every word that proceeds out of the
mouth of God.

TAYTUS 1: 15

TITUS 1:15

A n-ghi si gheli ghi a mitem mi angena nin
layn, afo a yini-a ghi wi a anena ka’a ghi na
bama, a ghi st gheli ghi a mitém mi agena
nin layn wi, bula ghi bimi st Christ, anpena
kfa’ti na no mi gha nin ghi ki si na bama. Yi
n-ghi téyn bom ta mitem mi angena ni tikfa'ti
ti apena si ghi ma ti befi meyn.

Unto the pure all things are pure; but unto
them that are defiled and unbelieving is
nothing pure; but even their mind and
conscience is defiled.

“Si ghi a mitém n-layn”: (katharos), iwo zi a yi
nin lum ghi itani Gills kiim ilayn, be iwo ilayn a
dzi awo a nagsini-a afo ghi yeyna teyn ta akan a
ndo Fiyini, kesa teyn ta wul a wu gvi si ko’si,
kesa kiim nchini wul na weyn abas ayvis.

“Unto the pure”: (katharos), the usual Greek word
for purity, referring to ceremonial purity of a
physical object such as a vessel in a temple, or of a
person who is a worshipper, or of the spiritual
nature of a person.

Ichfi si na layn abas ayvis si nagsi awo itu’
aféyn 1 lviyn n-ghi is(i ilaynsi ni gheli Hindu ni
is [ twuyn ilvi ta wul 1 kiim a ghi wul i bol,
teyn a ta wul $ Moslem. Lady Mountbatten lae
na ki dzi zt a fincha’ fi awu ni Maharajah ilvi na
ghi ateyn, wul na weéyn i kasili  suno st anay
jee ta ka wu kasi tun a nweyn awu.

Modern examples of ceremonial purification are
Hindu purification rites and washings when
touched by someone who is inferior, such as a
Moslem. Lady Mountbatten examined the ring of a
Maharajah; and he carefully washed it before
putting it back on.

A n-ghi aféyn, iw o na yéyni n-bé iwo kiim wul
ma ghi su meyn nweyn a dzi i li. A na ghi itu’ 3
Gilis  mu, ghi sesi su ghi nansi iwo 1 li. A n-ghi
a mikayn in Fi, isu ilaynsi-I n-dyéyn iwo yi sce,
yi n-dyéyn ta Fiyini fi n-ni wu su laynst ayvis a
wil. A ale’ na ghayn, “ilayni” n-ghi ta wul
ibimini nin keli si na ghi ta ka wu na yvint a ka’

Here, the word refers to a person who has been
cleansed by some means. In ancient Greece, the
cleansing would have been by some ritual. In the
New Testament, there is a deeper meaning; it
refers to the cleansing of the soul by God. In this
context, “purity” is a characteristic of a believer in
fellowship.
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amo’.

“ifwo 1 jim”: nin s6’ ifwo a nchini ta yi n-boyni
na wul fel ni ikfa’ti-i, itani i li, no mi gha.

“all things”: refers to the things in life towards
which it is possible to have some sort of mental
attitude; in other words, almost anything.

“layna”: a ghi kimi, (katharos)

“pure”: again, (katharos).

Alen na ghayn wul vzi a itofi nin timsi 1i a wu
sa’ teyn a dzi ibi, yi n-ghi na, na vzi wu nin fayti
lyan item li a wu kum no mi gha, ni no mi gha,
kfa'tt no mi gha, fan na layn ki ta mba’st ififi-a
ta afef a nin taynst.

At this point the cynical person may draw the
wrong conclusion, namely, that a totally pure
person can touch anything, do anything, think
about anything, and remain pure as the driven
snow.

Miti inki kfa’ti na yéyni nin ghi ilvi ta wul cho’
fvisi alen iwo nad keyna si a Nwa’'li Fiyinii jim i
li a dzt1 bi ta ka yi na bu fi keli wi itof fi ghi iwo
i ankan.

But this thinking involves lifting this phrase out of
the whole context of the Bible and misinterpreting
it so that it becomes both meaningless and false.

Iyeyn nayeyni n-dyéyn wi na “ifwo 1 jim nin
layna a dzi a f1 a gheli ghi a mitem layn nin ki
ateyn” Wul vzi a item [ nin layni wu ka’ wu bii
we iba’li | bzi atu iwo kesa na ki sce awo, miti st
gweyn si bé na afo nin layna bom dzi zi a wu n-
ki ateyn késa bom ta wu lem na ki ka’ ki bli yo’ 1
nweyn, n-ghi iwo i ankan. Al¢’ na kéyna nin
dyéyn na Bol nin bé iwo kiim a dzi ichi ni gheli
Jusi, ilayn abas inansi-1 awo, antéyni awo a li a,
ta nfe’ti si ankan si ki sce.

This does not mean, “All things are pure in the
judgment of the pure.” A pure-minded man will not
usually put evil constructions or interpretations
upon things, but for him to say that something is
pure because he judges it to be so, or because he
cannot be defiled, is false. The context indicates
that Paul is referring to matters of Judaistic
practice, ceremonial purifications, among other
things, that have been misconstrued by the false
teachers.

Nfasi-nfasi Christ st gheli Falasist

Christ's warning of the Pharisees.

Lik 11: 37-44-37

A na si ghi ta Jisos tani mési, wul i Falasi i Ivi i
12’1 nweyn na wu gvi y a yweyn abe, wu lu 1
ndu ale’ a yini-a.

38. Wul 1 Falasf na vzi na ghi ni ikayni si yeyn ta
Jisos nin yi bula wu sii wu.

39. Bobo 1 ka bé st gweyn na, “zi gheli Falasi, yi
n-11 ikfan #vzi ni bom sisi, yi to’ isu ki jimsi, miti
mitém mzi nin ghi ma mi luyn ki ni asi a fvini-a
ni awo a bi-a a li-a.

40. Yi n-ghi ki n6 ingu #fwo sal@! Yi kfa’ti 1& na
Fiyini fi nin lee fayti ki jim fan ti fayti antéyni
ma?

41. Yi na kwo fu fvist ifwo vzi a yi nin keli st
gheli anfif ni mitem in juny, a ka n6 mi gha na
ghi ni ilayni st zi.

42. “Nge’ igha’ni nin ghi st zi gheli Falasi, bom
ta yi n-11 mifoli in limti mzi amin-fviazia

Luke 11:37-44

37 And as He spoke, a certain Pharisee asked Him
to dine with him. So He went in and sat down to
eat.

38 When the Pharisee saw it, he marveled that He
had not first washed before dinner.

39 Then the Lord said to him, “Now you Pharisees
make the outside of the cup and dish clean, but
your inward part is full of [greed and wickedness.
40 Foolish ones! Did not He who made the outside
make the inside also?

41 But rather give alms of such things as you have;
then indeed all things are clean to you

42 “But woe to you Pharisees! For you tithe mint
and rue and all manner of herbs, and pass by
justice and the love of God. These you ought to
have done, without leaving the others undone.

43 Woe to you Pharisees! For you love the [m]best
seats in the synagogues and greetings in the
marketplaces.
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gvéynst, yi gwoti Hwe’ ivim, fu a li-a a mo’ st
Fiyini fi, miti ni wi awo ki a kin-ghi ati-ati s}
gheli ghi li, keli wi ikon st Fiyini fi. Yi na ghi si
na ni awo na kéyna jas wi ali-a.

43. Nge’ i gha’ni nin ghi st zi gheli Falas], bom ta
yi n-kon si na ndu a ndosi nchiynti, ko’ du'’t ki
ast, f1 fvi nd( afaf, yi na kén na gheli na nyin gvi
tontt zi.

44. Nge’ igha’'ni nin ghi si zi ghi a yi n-ghi st zi
ghi a yi n-ghi ta tise titi a ghi n-gvimi gheli
ateyn, fan ti lem nchwé gheli na jeli chwo atu
ateyn kya wi.

44 Woe to you, [n]scribes and Pharisees,
hypocrites! For you are like graves which are not
seen, and the men who walk over them are not
aware of them.”

Jan Ifel I Gheli Ntum 10: 9-21, 34, 35 kiim
jem andayn zi a yi n-lee chi Bita at(i i ndo.

READ Acts 10:9-21, 34, 35 about Peter's vision on
the housetop.

Christ n-ko’si meyn yi layn yi na si ghi dzi abas
ayvis, yi li 10 ni ilayni abas inagnsi awo. Item zi a
yi nin layn yi n-ghi ma wul ka’ wu bii kum afo
nu’, ma mitém mzi a mi n-layn li mi b{i na kéy
si nu-a.

Christ exalts purity to the realm of the spirit, which
automatically does away with ceremonial purity. A
pure mind cannot be contaminated by physical
contact; and the purest minds will have no relish in
seeking defilement.

1 Timoti 1: 4-7

4Bé na ka gheli na ghéyn na chwost lvi angena
jelt mo6 mititi 1 yiim kiim ghibo agena. Iwo na
yeéyni nin ni-a, gheli kfiynli itu anena ki sal{, fi
taysi-a na ka gheli bimi na ni ifeli zi a Fiyini fi
nin kin. Wul i ka’ a wu ni ki ifél't na yeyni ki ilvi
ta wu bimi st Fiyini fi.

5. Mi n-bé iwo na yeyni st va teyn bom ta mi n-
kin na gheli ghibimini na keli ikon zt a yi fvi a
mitém in layni, keli wi ikfa’tt ibzi-1 fi keli ibimi
zi a yi n-ghi samo’. Anena kee si na keli ikon na
yeyni, a yi na dyéyn na anena nin yvi tye'i zi a
gheli ghibimini nin keli si na kya.

6. Gheli ghi li visi meyn iye’i na yéyni i ghanti
fan ki iye’i | ayun-ayurn.

7. Anena nin kon si na ghi ndyéynsi si isa’ ni
Fiyini fi kya wi no mi awo ki a anena nin bé , ni
a ki a agena nin ye’i dyéyn na ghi n-kya.

1 Timothy 1:4-7

4 nor give heed to fables and endless genealogies,
which cause disputes rather than godly edification
which is in faith.

5 Now the purpose of the commandment is love
from a pure heart, from a good conscience, and
from sincere faith,

6 from which some, having strayed, have turned
aside to idle talk,

7 desiring to be teachers of the law, understanding
neither what they say nor the things which they
affirm.

Iyeyni nin ghi ikon ma yi fvi item yi layna, a ghi
fitam fi Ayvis a Nwa'ni-a. A n-ghi wi kon abas
inagsi [ awo, a ghi wi ko) toyni ifel késa ikorn
ma wul keéli ta wu na shiy ibam. st na keli
ikfa'tt ijuni ” n-dyéyn na “ghi laynsi meyn na

N

wul na yinf aka’ a mo’.

This is love out of a pure heart, the fruit of the Holy
Spirit. This is not a ritual love; nor is it a labored
love or a love gained by striving for it. “Good
conscience” means “cleansed; in fellowship”.

1 Timoti 5: 22: ---1ém ngen 1 zya ni ilayni...n-

1 Timothy 5:22 ... keep thyself pure...” Refers to
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bé iwo kiim st chi nchini ilayni a njwosi twtyn
niilayni [ kfa't}, a ghi izi-1 a yi n-to fi to si keli.

physical morality and to mental attitude purity, the
most important and the most difficult.

Jém 1: 25-27

Miti wul vzi a wu far na to’ yviti ki yviti isa’
Fiyini z1 a yi kfeyni meyn li wu b{i na fi ghi akos
st awo a mbzi-a. Wul na weyn ni yvi iwo wu bli
lesi, wu na ni ki ta wu yvi. Wu ni wu na keli
iboysi no mi a gha vzi a wu n-ni.

26. Wul 1 kee na lém na yi n-ghi wul } bimini
miti kya wi st ghal ilemi [ yweyni, wu na kya na
wu n-list ki ngey 1 yweyn, ibimi [ gweyn i
kfeynt wino iwo i li*

27 Ibimi zi a Bo ghesina Fiyini fi nin 11 na yi n-
joft kfeyni-a nin ghi #lvi ta wul ibimini nin to’'ni
ni woyn nkfi, to'ni ni ghiki 1 nkfi fi 1&’st ngen 1
pweyn na ka awo a mbzi-a yo’ yweyn ni ilipi.

James 1:25-27

25 But he who looks into the perfect law of liberty
and continues in it, and is not a forgetful hearer but
a doer of the work, this one will be blessed in what
he does.

26 If anyone among you thinks he is religious, and
does not bridle his tongue but deceives his own
heart, this one’s religion is useless.

27 Pure and undefiled religion before God and the
Father is this: to visit orphans and widows in their
trouble, and to keep oneself unspotted from the
world.

Wul # i a wu lem ti nger) nweyn ta ka mbzi fag
ti yo’ yweyn a? Na ka wu na zi a ndosi miluae
ma? Si na bu fi nyvitt wi afo kesa ndaba’ ito ma?
Ta ka wu fye’ tifvi ti ichi ni gweyn ngali mivim
in bo ma fi su dzi zi a ul n-nf awo ateyn ma?
Ibéynsi: Nge’ mbi a wul a nchini ni yi na ghi ghi
nii nweyn dzi ikfa'td.

How does one keep himself unspotted from the
world? By staying out of bars? By giving up booze
and drugs? By turning over twenty new leaves and
cleaning up one's act? Answer: the sin problems in
life are attacked in the area of the mind.

An, ghesina n-ghi si 1&” asi a chfilini-a.

Yes, we are to flee lusts.

2 Timoti 2: 22

“Le’ kasi st ibam I ttmom ghe a ti nin fu nge’ st
ngva’  wul, f momst st na ghi ati-ati, 1 bimi st
Christ i na koy gheli f1 chl ni mboyni. Wa ni awo
na kéyna nd a jim zi gheli ghi a ghi n-jém st
Bobo ni atem a layni-a.”

2 Timothy 2:22

“Flee also youthful lusts: but follow righteousness,
faith, love, peace, with them that call on the Lord
out of a pure heart.”

Ngali st idvi gheli na nyagst tontt ki €ley ki asi a
a antimli aféy abas ikue, ni na wul # bimini na
kya wi si tim si yi Hiwé’ vzi a wu n-boli ateyn!
Ichfili asi n-ghi nsem, nsem ghi iwo dzi ikfa’th.
Téyn si “le’ ichfili” nin ghi si si si teyn nge’ mbi
ki a finchoynchdyn, yi bu ghi ki ikfa’ti. Fé'ti,
visi, 1 1eési mbi ateyn. Teyn, a wa fi yvi ifom I ale’
a itim iyt a li-a.

How often just the first part of the above verse is
quoted, so that the believer never learns how to
have victory over areas of weakness! Lust is desire;
and desire is a mental attitude. So to “flee lusts” is
to nip the sin problem in the bud, while it is still
only in the mind. Confess, isolate, and forget the
sin. Then, enjoy one more measure of victory.

1 Timoti 6: 9-11

Im&m i nin gvi st gheli ghi a ghi n-nyin ibam [
ikwo. Apena nin zi imdm na ghayn atam a ku
agena, ghi fay na kiy ki ifwo wu keli wi iféel miti
bebst ki bebsi afena, ghi Il ghay aweo 1 kfi ki
ibam i ifwo na ghayn.

1 Timothy 6:9-11

9 But those who desire to be rich fall into
temptation and a snare, and into many foolish and
harmful lusts which drown men in destruction and
perdition.

10 For the love of money is a root of all kinds of
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10. Gheli ghi a ghi n-koy tkwo nin nyansi zi a
mbi. Gheli ghi li n-nyin meyn chwosi ibam
ateyn 1 ma’i ibimii anena, 1 na keli nge’si a
anena mitem, si dvi ki teyn.

11.Wa n-ghi wul Fiyini keli si le’ si kasi si ibam
awo na ghayn. Wa kwo momsi si na ghi ati-ati,
faytt ghal iwo I Fiyini, keli ibimi st Christ, ko
gheli, mémst si na kul atem fi chi ni mboyni zi
gheli.

evil, for which some have strayed from the faith in
their greediness, and pierced themselves through
with many sorrows.

11 But you, O man of God, flee these things and
pursue righteousness, godliness, faith, love,
patience, gentleness.

Awo na kéyna nin gvi-a ilvi ta wul ni lema ta
kiliteyn, ta wu n-ba’li ngen  yweyn nin iwo [
Fiyini ta wu ye’i li antéyni ayvis a wil ni
gweyn, ta wu lutt na ghi ta Christ.

These things are the product of Christian growth,
of edification, of applied knowledge of doctrine in
the human spirit, of conformity to Jesus Christ.

Yeyn keli mbi, fé’ts,  kasi si ibam ateyn.

Recognize sin, confess it, and turn away.

Ngaynsi 1: 23

Ma kfaynti va, wa kasi, ki nd téyn a ma fsis i
sU’st ayvis akema a wa atu, fi ni a yi na kya iwo i
yemi.

Proverbs 1:23
Turn at my rebuke; Surely I will pour out my spirit
on you; I will make my words known to you.

2 Kilunikil 7: 14

Hvi ta gheli ghem ta ghi tonti ki né anena
iziyn ni ma kae si su’si ngensi agena a nse, 1
jém i Kkin iké’ i yemi, i Kasi si ibam i dzisi
bisi ni anena, a ma yvi si iyvi, 1 1ési fu mbi
apena, i fi chu’ ila’ I agena.

2 Chronicles 7:14

if My people who are called by My name will
humble themselves, and pray and seek My face,
and turn from their wicked ways, then I will hear
from heaven, and will forgive their sin and heal
their land.

Jan Jab 11: 13-20

READ Job 11:13-20

Jan 1 Bita 1: 18-25

READ 1 Peter 1:18-25

Ibée n-ghi wi toynt inansi i awo, miti ghi bom
ifu [ ngen ni Christ. Nchini ikonini n-ghi wi
inansi i awo, miti ghi toynt isu ilaynsi i ayvis ni
iwo I Fiyini.

Salvation is not by ceremony, but by the sacrifice of
Christ. Morality is not by ceremony, but by the
purification of the soul through the Word of God.

Efesus 5: 25, 26

“Yi na kog ghiki 1 ghf a ghiliimni kimi ighel ta
Christ nin lze kon chés i fu ngen ¥ gweyn si kfi
bom nyeyn. Wu n-lze si su gheli ghibimini na
ghi layn, toyni a ntum i jiiy ni nweyn.

Ephesians 5:25,26

“Husbands, love your wives, even as Christ also
loved the church, and gave himself for it; That he
might sanctify and cleanse it with the washing of
water by the word.”

[layn na yeyni n-keli s na ghi st tinki ti ghél
ghéyn:

This purity is required as a qualification for the
following people:

NKini, wul iwema, wul } wi lwema, waynda
ngoyn, waynda kur.

The overseer; the older man; the older woman; the
young woman; the young man.

Taytus 1: 6

Titus 1:6
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Nchye’ nd6 Fiyini nin keli si na ghi wul ghi
gham wi nweyn si iwo ta wu ni bebst, keli ki
wul } wi  mo’. A n-keli si na ghi wul woyn
gweyn ghi gheli ghibimini, yvini-a, mém wi
awo a to.

if a man is blameless, the husband of one wife,
having faithful children not accused of dissipation
or insubordination.

Taytus 2: 2-6

2.Ye'l st Hliimni ghilema na agena na lum ghi ki
a agena itof, kfeynt ta ka ghi na ngviml anena,
kya si ghal ngensi anena. Anena nin keli si ghal
ibimi [ anena na yi to, st na faytt kon ghi li fi
weynsi-a.

3.Ye'i kimi ghiki ghilema na angena na chi ta
gheli ghi a ghi fi meyn negensi anena st Fiyini
fi, bé wi awo a bi-a k(im gheli ghi li, nyvi chwosi
wi mili’. Ayena na kwo keli si na ye'i gheli ni
awo ki a ki n-ghi ati-ati.

4. Ta ka ghiki ght a ghi ki’'ts mala mala ye’i si na
kon ghilum angena fi kény woyn .

5. Ghiki ghilema na ghéyn nin kel si ye'i ghiki
ghi a ghi ku’'ti mala mala na agena na ghal
ngensi fi layn a nchinisi ni anena, feli a anena
ndosi to’'ni-a, fl yvini ghilum anena ta ka wul
na keli wi iwo [ bzi-I si bé kiim iwo I Fiyini bom
anena.

6.Bé kimi st woynda tikun no ni adya’a na
anena na faytt ghali ngensi agena.

Titus 2:2-6

2 that the older men be sober, reverent, temperate,
sound in faith, in love, in patience;

3 the older women likewise, that they be reverent
in behavior, not slanderers, not given to much
wine, teachers of good things—

4 that they admonish the young women to love
their husbands, to love their children,

5 to be discreet, chaste, homemakers, good,
obedient to their own husbands, that the word of
God may not be blasphemed.

6 Likewise, exhort the young men to be sober-
minded,

Iwo yeyni na “si bebsi ni”’ n-ghi iwo ta yi gayn
ki atzi-atzi ghanti a (miainw) yi n-ghi na “si yo’
si bebsi”.

The word “defiled” is the perfect passive participle
of (miainw) which means “foul pollution”.

Mbisi ikfa’ts n-ghi afo ki a ki n-bebsi item [ wiil.
Mb4, dzi zt a wul n-ki awo ateyn, dzi wul si ko’si
Fiyini, iye’i [ ankar)... awo na kéyna nin best na
ka wul na kya si ko’si Fiyini. Ki n-bebst awo a to
a nchint téyn ta adya’ si na kya si kon, si na kya
si fel. Tinki nge’ na séynst fvi iku ikfa’'ti nin
bebst awo a juna. Gheli ghibimini ki s idvi ni
ghi ghali bayti isagli-i anena toynf a mbisi
ikfa’ti ghi lee fa ti ba’'li adya’ si na kya keli isanli
zi a a n-keli anena ta gheli ghibimini.

Mental attitude sins are the polluters of the mind.
Sin, human viewpoint, religion, false teaching --
these things destroy the capacity to enjoy life. They
destroy the important things in life such as the
capacity to love, the capacity to serve. These types
of mental attitude problems are corrupters of good
things. Many believers tear down their own
happiness through mental attitude sin and never
develop the capacity for the happiness that belongs
to them as Christians.

TAYTUS 1: 16

TITUS 1:16

Anena nin kem dyéyn na anena nin kya
Fiyini miti nchini si agenasi dyéyn na agena
nin kya wi. Nchini st agenasi nin nyeli-a.
Anena nin to ni atu a, bu kfeyni wi si na ni

They profess that they know God; but in works
they deny Him, being abominable, and
disobedient, and unto every good work
reprobate.
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iwo I juni.

Jan Matiyo 7: 15-23

READ Matthew 7:15-23

“Anena lém na”: (homologew), “si bé afaf, si
yeyn si Keli, si fe't.”

“They profess”: (homologew), “to declare publicly;
to acknowledge; to confess.”

Ghi béynsiiwo ateyn na “si fe’ti”’a1Joyn 1: 9, a
ghi na si be iwo kiim i mbi ta wa ni. Si yeyn si
keli na wa n-ni meyn mbi nin ghi iwo ghi ni st
Fiyini fi ta ka ghi fsisi isti I laynsi alen #vi.

This word is translated “confess” in 1 John 1:9,
where it refers to making a statement regarding
personal sin. Acknowledgement of personal sin is
made to God in order to receive temporal
cleansing.

Aféyn, alé’ ki a yi fvi ateyn dyéyn na ghi be iwo
ateyn afaf.

Here, the context indicates a public declaration.

Ifél I Gheli Ntum 23: 8

Bom ta gheli Sadusi na n-bimi wi na gheli la
1ali si ikfi, afo ghi wi na nchist Fiyini kesa iyvis,
miti gheli Falasi bimi awo na kéyna no a jim.

Acts 23:8

“For the Sadducees say that there is no
resurrection, neither angel, nor spirit; but the
Pharisees confess both.” The word simply refers to
public acknowledgement or statement.

Rome 10: 9,10

Gheés nin bé na no mi nda 1 ke si be ni ichfi i
gweyn na Jisos nin ghi Bobo, 1 bimi a yweyn
item na Fiyini f} nin laysi meyn nweyn si ikfi, a
wu I’ bee.

10 Yi n-ghi téyn bom ta wul nin bimf a yweyn
item, Fiyini fi 1 li  yweynsi a wul ati-ati, wu be
nt ichft  nweyn na Christ nin ghi Bobo, wu bee.

Romans 10:9,10

“That if thou shalt confess with thy mouth the Lord
Jesus, and shall believe in thy heart that God hath
raised him from the dead, thou shalt be saved. For
with the heart man believes unto righteousness; a
with the mouth confession is made unto salvation.”

A n-ghi antimli a Rome ghi bé wi iwo si fé’ti si
fvisi mbi. Al¢’ na ghayn iwo ateyn i n-bé iwo
kiim si tapi si fvist na wa n-bim{ st Christ a
ndayn.

In the Romans verse, confession of sin is not the
issue. There the word refers to open declaration of
faith in Christ.

1 Timoti 6: 12

Momsi nd ni adya’a si ghal ibimi zya ta wul vzi
wu ni wu nyir yi ta ka wa & Keli ichi zt a yi 1
mee wi. [yeyna yeyni nin ghi ichi zi a Fiyini f
nin lae jang va na wa keli, ta wa n-lze timi asi ni
gheli 1 be na wa n-bimi meyn st Christ nd ni
atem a kya a jim.

1 Timothy 6:12

“Fight the good fight of faith, lay hold on eternal
life, whereunto you are also called, and have
professed a good confession before many
witnesses.” Here the word is used in both noun and
verb forms, both meaning the making of a public
testimony.

Ale’ ghe a yi n-fvi ateyn a Taytus 1: 16, a n-ghi
nfe’tt st anka ta anea nin fe'ti fvisi iwo |
ankar)...kem ke’ a ndayn na ghi nin kya Fiyini.

In the context of Titus 1:16, it is the false teachers
who are making a false profession -- a hypocritical
show of religious fervor.

“na ghi n-kya Fiyini”: “si na kya, st na yeyn keli-
3, st na ghi faytt kya afo”.

“that they know God”: “to know; to understand; to
be acquainted with”

Teéyn, anena kem be fvisi na agena nin faytt kya
fi yeyn kell Fiyini.”

Hence, “They profess that they are acquainted with
and understand God.”
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Iyéyni nin ghi ibé ifvist na ghi n-kya Fiyini a dzi
1 li. Miti, ghesina nin yeyn meyn na ki st a fu
agena nin ghi gheli bimi wi, késa ilvi ta ghi n-
fe’ti ntum i jun a, kesa ilvi ta ghi n-ye'i iwo [
Fiyini a.

This is a profession of some kind of knowledge of
God. But we have seen that they are essentially
unbelieving people, either at the point of hearing
the Gospel, or at the point of doctrinal teaching .

Tinki ti iwo Fiyini ti ankay ti nin dvi ki téyn ta
ghi dyéyn sd’si antéyni Nwa'li Fiyini.

There are many types of pseudo-religions exposed
in the Bible.

Jang Isaya 65 1-5 itimi i si a nyin ni gheli Falasi

READ Isaiah 65:1-5 Pharisaical separation

Jan Matiyo 6: 5-8, déynsi iwuyn iwo [ Fiyini
andayn ki st gheli

READ Matthew 6:5-8 Religious display for public
consumption

Jan Matiyo 7: 15-23 Ankan iwo i Fiyini yi fu wi
iko’st st Christ

READ Matthew 7:15-23 False religion that does
not honor Christ

Ngaynsi 20: 6

“Gheli ghi dvini na ghi no mi nda  momst ki si
fe’ti  nju 1 yweyn, miti a li a yeyn ki nd nda wul
wu bé ki samo’ a?”

Proverbs 20:6
“Most men will proclaim every one his own
goodness, but a faithful man who can find?”

Ngaynsi 30: 12
“Ajap a li a nin ghi layn ki a ankeyna asi miti
bu la ghi st enkeyna st anena ilin.”

Proverbs 30:12
“There is a generation that are pure in their own
eyes and yet is not washed from their filthiness.”

2 Kolin 10: 12

Ghes nin be wi na ghés nin ghi antéyni anoyn ni
gheli ghi a ghi n-tapi kiim ngeyst anena. Ghas
nin be na agena 1ém ifyé’ ki si agena ngensi i na
fé’ ngensi anena ateyn. Anena nin ni iwo yi kel
wi itof.

2 Corinthians 10:12
“Wherefore, let him that thinks he stands take
heed lest he fall.”

“miti a ifel”: (ergon), “iwo ta wul i ni, iwo ta yi
li alé&’, ifél, afo ki a ghi feli fvist késa afo ki a ini
iwo I gvi n} inyeyni.”

“but in works”: (ergon), “a deed; an action; a work;
the product or result of activity”

“gnena nin tuynsi Nweyn”: (argeomai), “si mo,
si bé na a n-keli wi v, si tuynsi”

“they deny him”: (argeomai), “to disclaim; to
disown; to deny”

Isaya 29: 13, 14

“Bom teyn Bobo be na, ki n6 teyn ta gheli ghéyn
n-gvi ba’si st ma ki ni achfi a anena, fi ngvimli
ma ki a gvisi ichfi, miti ma cho’ meyn mitem mi
anena lem no st a nje st ma, ifayn i anena st ma
n-ghi tist tiye'i ti ghél: Bom téyn, yeyn ki a, mi
ziti si ni iwo ikayni-I ni iwo i ichft iyumni: bom
ta itofi gheli ghi tofini ni agena Il 1€ si al(, a
atu a bayni-a ni gheli ghi a itu ni bayn a anena
antéyni leyti iwuyn.”

Isaiah 29:13,14

“Wherefore the Lord said, Forasmuch as this
people draw near me with their mouth, and with
their lips do honor me, but have removed their
heart far from me, and their fear toward me is
taught by the precept of men: Therefore, behold, I
will proceed to do a marvelous work and a wonder:
for the wisdom of their wise men shall perish, and
the understanding of their prudent men shall be
hid.”

Iyeyni nin ghi iwo kiim ta wul n-ghi cho’n?

This is a word of negative volition. The false
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ké’'ni-a. Nfe'tisi ankar cho’'ni meyn ki no6 si mo
Bobo, 1 tuysi nweyn.

teachers have deliberately disclaimed the Lord;
they have disowned Him.

Ghi li iwo né yeyni a Matiyo 26, ni Hlwé’ i i, si
be ta Bita nin lae bé na zi nin kya wi Christ ta
ghi na sa’ i gweyn. [tuynsi [ Bita na ghi ma wu
tani fvisi ni i chfi. A n-ghi al¢’ ni ghesina aféyn,
ituysi-i ateyni n-ghi toynt ini i awo késa ifel, ta
nfe’t: st ankansi na dyéyn na iwo zzi a ghi nin
bé fvist nin ghi ankar.

The word is used in Matthew 26, and other
passages, to refer to Peter's disclaiming any
knowledge of Christ during His trials. Peter's denial
was by word of mouth. In our context, the denial is
by actions or deeds. That is, the public can tell by
observation that the actions, or works, of the false
teachers show their testimony to be false.

Nwa'li Fiyini, s zit} a nziti, si ko’ si chem. A
ngo’si, n-td’ 1 bé iwo kiim ta ibimi ni ifeli nin
keli si na ghi afo a mo’, ikdyni iwo zi a wul nin
bé fvisi ni inl a wi n-ni. Nfe'ti st anka na ku ta
mbom, { B2 na ghi inki afo i li a mbzi ki ghi wi
ta wul fi keli wi nchini iko’nini néyn ichi [ wul i.
Anena na ku a fi ye'? 3, k&’ ta wit n-ghi mboesi
késa wul vzi a wu n-sa’.

The Bible, from beginning to end, insists upon a
harmony of faith and works, a correspondence
between profession and practice. The false
teachers were acting as if the Creator, the Father,
was some kind of metaphysical abstraction which
had no moral relationship to human life. They
behaved, and taught, as if He were neither Savior
or Judge.

Dzisi nin dvi ki teyn ta wul 1 1i a wu tuynsi
Christ ateyn”

There are many ways by which an individual can
deny Christ:

Ki nd ni itani ichfi © mi ghi wi kiliteyn”, ta Bita
nin lae tuynsi.

By word of mouth; saying “I am not a Christian”,
such as Peter's denial.

Ta wu n-kem chi 1 chi fi tanf a.

By hypocritical life and speech:

Jay izikil 33: 30-33

READ Eze. 33:30-33

Ta wu n-dyeynfvist asi a fvini-a. No mi iwo [ ka
ta wul nin dyéyn na yi nin fvi ni asi-a nin dyéyn
na wul ni mo Christ, ngey) $ yweyn ni iwo |
gweyn [, ni mba’ti Fiyini.

By a display of covetousness. Any activity which
indicates that one is covetous shows a denial of
Christ, His Person and Word, and of the Plan of
God.

e Asi afvini-a nin ghi na wul nin tuynst na
Fiyini fi nin fu ¥fwo ki sal{, fsi ki fsi, a wi na
ikfa’ti-1 nin fu wi nge’ kum libis.

e (Covetousness is a denial of Grace provision;
taking, rather than not taking, thought for the
morrow.

e Asi afvini-a nin ghi ituynsi na iko’ti i asi-i
nin gvi wi ki sal(j, byém i byem ikfim, nin
idyeyni ¥wuyn i, ni si na ghi afo ato a.

e Covetousness is a denial of Grace promotion;
seeking for status, fame, prominence.

o Asi afvini-a nin ghi si tuynsi na Fiyini fi nin
ghi wi sa’ anchil, a sa,g yweyn, wul { vzi na asi-a
iwo a keli ki gweyn.

e (Covetousness is a denial of God's sovereignty,
rulership; one covets his own rights.

e Asi afvini-a nin ghi ta wul 1 fe si li tichfini,
ma wu fe meyn si lem isi ki a Christ.

e (Covetousness is a failure to claim promises,
failure to be occupied with Christ.

No mi mbi ika Ikfa’ts nin ghi aleyy ta wul  tuynsi
Christ i na gvi ni ifel I gweyn i.-ikfa’ti i fu nge’,
wu ghe’a, wuli-3, 1ési fu wi- awo na ghayn n6 a
jim ghi tuynsi Bobo, ta ghesina na momsi si feli

Every mental attitude sin is an example of denying
Christ by means of works -- worry, jealousy, guilt
complex, implacability -- with all these the Lord is
disclaimed, disowned, while we try to work out our
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st fvist mba’ti si ghesina ni mi midziti si keli a
ki a ghesina nin kin.

own plans and schemes to get what we want.

i, 0

“kwo kfimsi”:
wo'ti”’

awo a nyelini-a, ma wul li awu

“being abominable”: “detestable; loathsome”

O

Awo na kéyna a tal, “kfimsi”, “to ni atu a”, ni
“faytt keli igham”, abostil wu chfi iziyn i ifel ni
nfe’ti st ankar). “Kwo kfimsi” nin ghi ma ghi li
meyn iwo anteyn i a ibéynsi [ Septuagint a
Ngaynst 17 15 si fayti st fé'ti iwo kiim wul vzi a
wu si ghi ma wu “bebsi meyn mesi i nchini
iko’nini”. Ighani kimi iwo na yéyni ili nin ghi a
Matiyo 24: 15 nt Awo a Go’sini-a 17: 4-5 si fe'ti
ta nchint bula Fiyini ateyn ni awo a bi-a ko’
ghyasi, 1 vzi a wu ke’ni Christ ni Babilon. Iwo na
yeéyni nin dyéyn na tiféli na téyn ti nin ghi befi a
st ilayni ni nchint Fiyini z1 a yi n-keli wi igham.

With these three words, “abominable”,
“disobedient”, and “reprobate”, the apostle brands
the works of the false teachers. “Abominable” is
used in the Septuagint of Proverbs 17:15 to
describe the man who “perverts moral
distinctions.” Another form of the same root is
found in Matthew 24;15 and Rev. 17:4,5 to
describe that culmination of all ungodliness and
evil, the Anti-Christ and Babylon. The word
signifies that these works are abhorrent to the
purity and perfection of God.

Isaya 64: 6

Miti ghesina n6 ghi jim nin ghi ki téyn ta afo
ilin, Nchint ati-ati ni ghesina ghi ki téyn ta isa’
ndzisi inyelini-I, ghesina  m&ti ndi ki teyn a
ifvi i fika’, mbisi ghesina ki teyn ta afyef, be’i
meyn lu ni ghesina.

Isaiah 64:6 **

But we are all like an unclean thing, And all our
righteousnesses are like filthy rags; We all fade as a
leaf, And our iniquities, like the wind, Have taken
us away.

Luk 16: 15

JisOs i kee bé st anena na, “a n-ghi z ghi a yi nin
jeli dyéyn st gheli na yi n-ghi gheli ghi jln, miti
Fiyini  kya mitém mzi. No mi gha vzi a ikfa'ti [
gheli li no st afo nin ghi ki afo a cha’nini-a st
Fiyini fi.

Luke 16:15

And He said to them, “You are those who justify
yourselves before men, but God knows your hearts.
For what is highly esteemed among men is an
abomination in the sight of God.

“} to ni atu a”: (apeitheis), “to ni atu a, yvint wi
. n

stadya’a

“and disobedient”: (apeitheis), “disobedient; not
submissive to authority”

Joyn 14: 23

“...Jis0s 1 béynst st yweyn na, “a ko no mi nda
ma, a wl na yvi iye’i 1 yemi. Wul nin kéy ma a
Bo wom na bor kén # yweyn, a ghesi i gweyn f1
gvi na chiynti chi ghes 1 wul na vzi.”

John 14:23

“..if a man love me, he will keep my words: and my
Father will love him, and we will come unto him,
and make our abode with him.”

Wa kya na nkaynti ikon st Bobo Jisos Christ nin
gvi ta wul nin koy iwo [ gweyn I f ki) na a na
nsa’ yweyn i pweyn.

Note that true love for the Lord Jesus Christ comes
from a love for His Word and a desire for His
rulership.

Luk 6: 46
“Bom gha ta yi n-jag ki ma na B6, Bobo, milvi in
jim 1 ni wi iwo zi a mi n-bé st zi a?”

Luke 6:46
“And why call ye me Lord, Lord, and do not the
things which [ say?”

READ 2 Timothy 2:17-24
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“}no mi ifel I jupgiika™: iyeyn na yéyni nin be
iwo kiim ifel I juni zt a yi n-j6f asi ni Fiyini fi,
njuy a dzi Fiyini, aso itkwo, akas  ikwo, ni
ngo’si tosi.

“and unto every good work”: this refers to work
that is good from God's viewpoint; divine good;
gold, silver, and precious stones.

“faytt bef i bef”: (adokimos), “bula ghi bimi,
bula ghi mém, ki kfeynt wi, ki ko'nt wi”, téyn,
kfeyni wi, afo a ma’ini-a, 1 kfeynt wi no mi si
iwo [ junil1i.”

“reprobate”: (adokimos), “not approved; untested;
unqualified; not esteemed”, hence, “unqualified,
worthless, or unfit for any good deed.”

Waul nd weyn nin kfeynt wi bom ta wu nin ki wi
awo a dzi Fiyini, si na sayti kya kali n} samo’
iwo I Fiyini. Awo a bo nin ni a wull na fel fvist
wi awo na keyna st Fiyini fi.

This individual is unqualified because he lacks
divine viewpoint, a categorical knowledge of Bible
truth. Two things hinder his production for the
Lord.

Si asti, si timi nchwo nsag ni nchini nweyn ni
bef a, teyn n6 iwo nin ghi wi ta wu nin keli si ni
na gheli gvi st Christ.

First, his life witness is bad, so he has no appeal as
far as attracting people to Christ is concerned.

Téyn, si timi nchwo nsa’ ni itan ichfi ni yweyn
nin keli wi ifél bom ta yi vzi a dzi a fl a wul nin
ki awo ateyn. W nin keli wi ntum i jurn zi a yi
nin ghi ati-ati, teyn wu ka’ wu ba fé'tt ntum i
jun. Wu n-keli wi tiye’i tit a ghi nin ghi si na chi
ateyn ati-ati, teyn wu li wu bt gamti gheli a
ibyas 1 iwuyn ni Christ.

Then, his verbal witness is useless because it
comes from human viewpoint. He does not have
the gospel straight, so he cannot evangelize. He
doesn't have life doctrines straight, so he cannot
help members of the Body of Christ.

Si yeyn iwo zi a yi ké’ni, JAN Taytus 2: 1-5. Dzi
zi a wul 1 bimini vzi a wu ghé’'ni nin ghi ateyn
nin ghi ma ghi ba’li ko’st a beyst ta ghi ye’i ko',
ma ghi fu meyn ngen st Bobo ni iwo I yweyni, fi
kony si a mo’.

For a contrast, READ Titus 2:1-5. These qualities of
mature believers are built up over years of study,
devotion to the Lord and His Word, and positive
volition to truth.

JAN Jém 3:8-18

READ James 3:8-18

No mi ta awo na kéyna nin ghi, ichff ni yum
ghesina kiim ibimi i B6l ni igha'i ifu inwa’ni-1 ni
Fiyini ff. Wa kya na itebti na yeyni nin ki ndu si
kasi si kfasi nfé’tt si ankar. Ghi li a ghi kfini
anena ma ghi kasi we awo a fi-a a agena
nchinisi, ta agena tI na ghi ma ghi bebsi meyn
ngensi ikfa'ti ni atem a st awo a ati-ati abas
ayvis ni ibimi bula ghi bebsi.

In spite of all this, we are amazed at Paul's faith
and the magnitude of God's grace. Remember that
this exhortation has as its goal the restoration of
the false teachers. They can be transformed, by the
renewing of their minds, from being defiled in
conscience and mind to spiritual soundness and
uncorrupted faith.

St St ANAM

CIRCUMCISION

[siianamiyi asi-i a fitit? ni wul na kiim
Abilaham.

One of the first acts of circumcision in the human
race involved Abraham.

Nziti 17: 6-11
Ma ni ni va a wa na fayti bzt  ngee a ma fvisi
tila’ a va, a tifdyn ti fvi ki no6 antéyni ni va.

Genesis 17:6-11
And I will make thee exceedingly fruitful, and I will
make nations of thee, and kings shall come out of
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A ma yi mikayn $ mém st ma ni va f yi st ngee
zya zi a yi n-gvl ibam ni va a {jwan ni anena a
na ghi mikdyn ma mi fan meyn ki samo’ na ma
na ghi Fiyini st zi, fi ghi st ngce zya zi a yi n-gvi
ibam ni va.

Ma ni fu st va ni ngce zi a yi nin gvi ibam ni va,
ki n6 nse yéyn a wa nin ghi nchwo dzi ateyn
téeyn, ki né ila’ [ Kenan i jim, na wa keli k¥ samo’,
a ma na ghi Fiyini f agena.

I Fiyini fi 1 bé st Abilaham, wa na 1ém mikayn i
mém, va, ni ngce zi a yi n-gvl ibam ni va ki
{jwan i jwan ni anena.

A n-ghi mikayn mzi a ka yi na 1ém i téyn,
antéyni ni ma ni va ni ngce zi a yi nin gvi ibam
ni va, no mi wayn Hiimni 1 kfa, ghi nin keli st si
anam a gweyn.

Zi n-ghi si na seli jisi njw0 anam ni zi a ghi si na
ghi nchwae mikayn antéyni ni ma ni va.

thee.

And I will establish my covenant between me and
thee and thy seed after thee in their generations for
an everlasting covenant, to be a God unto thee, and
to thy seed after thee.

And I will give unto thee, and to thy seed after thee,
the land wherein thou art a stranger, all the land of
Canaan, for an everlasting possession; and I will be
their God.

And God said unto Abraham, Thou shalt keep my
covenant therefore, thou, and thy seed after thee in
their generations.

This is my covenant, which ye shall keep, between
me and you and thy seed after thee; Every man
child among you shall be circumcised.

And ye shall circumcise the flesh of your foreskin;
and it shall be a token of the covenant betwixt me
and you.

Nziti iwo [ si anam na yeyni na ghi itom awu
ibimi ni Abilaha antéyni tichfini ni Fiyini fi na
wil ni na keli nse. A na ghi iwo si dyéyn na
Abilaham nin bim{ iwo I Fiyini. Ablahdm nin
lee i ngen  yweyn i ndu ni nyeyn abas ni Bobo
nt tichfini ti Bobo.

This initial act of circumcision was the seal of
Abraham's faith in God's promise of possessing the
land. It was the indication that Abraham believed
God's word. Abraham separated himself unto the
Lord and to the Lord's promise.

[si anam I nin ghi, nchweze si dyéyn na gheli Just
nin keli meyn ibzi i fi-i. Yi na ghi stwuliJuvzia
wu keli meyn ibzi [ fi-I kimi ta m{ 1 fsinf nin ghi
wul # bimini itu’ chés,  nchwé.

Circumcision is, therefore, a sign of regeneration
for the Jews. It was to the born again Jew what
water baptism is to the born-again believer in the
Church Age, a sign.

[siianam I nin ghi kimi ma Fiyini fi nin li meyn
st a dzi iye’i, afo si alinsi si dyeyn dzi zi a wul
keli ibzi I fi-I1 ateyn toynt ibimi. Si anam a woyn
ghilumni a minchi 8 na ghi dzi ta ka bae ni ni fu
wayn.. A dzi na ghayn, anena na bé na agena ni
ye'l iwo kiim ibce toyni ibimi st woyn agena.
Anena na ki ko’si na woyn anena la na ghi gheli
ghibimini.

Circumcision is also used by God as a teaching
mechanism, a visual aid to provide a picture of
regeneration by faith. The circumcision of male
children on the 8th day was an act of dedication by
the parents. By this means they declared that they
would teach salvation by faith to their children.
They anticipated that their children would become
believers.

Kolose 2: 11-13

Ghi bony meyn st anam a kya ta yi si ghi si afo a
mo’ zi nweyn. Isi anma nd yéyni nin ghi wi inki
zi a gheli nin si. A n-ghi I zi-1 a Christ nin si, si
fvisi atem abi-a si a yi iwliyn. A na ghi ta zi fsi
mu, ghi gvimi zi zi Christ, zi  yweyn kast 1ali si
ikfi ki a mo’. A n-lze ni ibimi z} a yi na keli kiim
adya’ a Fiyini na yi kast 1ali. A n-ghi kimi adya’ a
Fiyini na ki a ki l& 1aysi Christ st ikfi. A na n-ghi

Colossians 2:11-13

In whom also ye are circumcised with the
circumcision made without hands, in putting off
the body of the sins of the flesh by the circumcision
of Christ:

Buried with him in baptism, wherein also ye are
risen with him through the faith of the operation of
God, who hath raised him from the dead.

And you, being dead in your sins and the
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st ast yi ghi ma yi kfiti meyn a yi a mbisi fi ghi
bula ghi fvisi atem a bi-a ki a yi na keli, Fiyini f
1 ni zi ghi Christ i kas{ 1ali na chi a. Fi n-lesi
meyn fu awo a bi-a ni ghesina ki a jim.

uncircumcision of your flesh, hath he quickened
together with him, having forgiven you all
trespasses.

[si anam i nin kimi alinsi kim samo’ kiim aler
iti antéyni, no ta wul li abas néyn Jisos Christ a
ikfi ni gweyn ni igvimi, ni itimi st ikfi.

Circumcision is also a picture of positional truth,
especially the identification with Jesus Christ in His
death, burial, and resurrection.

[tim [ yi-11i yi bi na ghi a nchini ni wul i bimini
bula wu keli itim I yi a nchint  mu ni nweyn,
atu fini fi mbi fi mu fi. A n-ghi dzi zi a ghi ni ghi
li samo’ kum iti na chi ateyn.

There can be no victory in the Christian way of life
without victory over the old life, over the sin
nature. This is the application of positional truth to
experience.

Bobo nin lze meyn li isi | anam st alinsi ta ghi lae
kasi layst [stla na yi na yint aka’ a mo’ fi feli a.

The Lord also used circumcision as a picture of
Israel's restoration to fellowship and service.

Jan Joshwa 5: 1-9

READ Joshua 5:1-9

Ikasi ilayst na yéyni, toynt ibimi, na ghi keli si
na ghi itim iyt a f1 a gheli Isilee na ghi si toyni
ateyn (Jelika) fi ghi kiim aley ilvi [ yviti ki a
anena na ghi si zi ateyn. Yi na boynt wi ta ka ghi
tim yi Kenan a bu ki na ghi n-tim meyn yi# ichi I
njwosi iwuyn (ljib).

Isi anam nin dyéyn na wul gwosi néyn mbzi ni
acha’ iwuyn a, st na sa’ nger), ma ghi ma’ meyn
fu nger, faytt ghal iwo, na dim wi dim.

This restoration, by faith, was necessary for the
victory the Israelites were about to experience
(Jericho) and for the time of rest they were about
to enter. There can be no victory over Canaan until
there is victory over carnality (Egypt).
Circumcision denotes separation from the world
and the flesh, self-judgment, yieldedness,
dedication, commitment.

Rome 9: 4-13

Njun na yeyn a Devit i na be nin ghi wi ki st
gheli 1 Just, yi n-ghi kimi st gheli itum. Yi nin
ghi ki ighel ta ghi nya’ a Nwa’'li Fiyini na,

wil ati-ati”. Ghi ti n-12e Ii  nweyn si a wul ati-ati
itu’ gha? Ghi ti lze sesi li  yweyn ti ma ghi si
meyn anam a yweyn ma, ghi na bu du’ ti si a?
Fiyini fi nin li gweyn si a wul ati-ati, ghi bu du’
tt st anam a nweyn. Ghi n-lee s anam a yweyn
ki si a nchwee si dyéyn na Fiyini fi nin li meyn
pweyn si a wul ati-ati. Fi n-li gweyn si a wul ati-
ati bom ibimi zi a wu na keli. Yi n-gayn téyn ta
ka wu na ghi bae st gheli ghi a ghi bimi, a Fiyin'l
fi boy li anena si a gheli ati-ati bom ibimi i
anena bula ghi si inwam 1 anena. Wu n-ghi kimi
b st gheli ghi a ghi n-si meyn inwam i anena, a
n-ghi wi ki bom ta ghi st inwam i angena, miti
bom ta anena n-bimi meyn iwo zi a Fiyini fi nin
chfini, ki ighel ta bo ghesina Abilaham nin lae

Romans 4:9-13 Cometh this blessedness then
upon the circumcision only, or upon the
uncircumcision also? for we say that faith was
reckoned to Abraham for righteousness.

How was it then reckoned? when he was in
circumcision, or in uncircumcision? Not in
circumcision, but in uncircumecision.

And he received the sign of circumcision, a seal of
the righteousness of the faith which he had yet
being uncircumcised: that he might be the father of
all them that believe, though they be not
circumcised; that righteousness might be imputed
unto them also.

And the father of circumcision to them who are not
of the circumcision only, but who also walk in the
steps of that faith of our father Abraham, which he
had being yet uncircumcised.

For the promise, that he should be the heir of the
world, was not to Abraham, or to his seed, through
the law, but through the righteousness of faith.
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bimi jee na ghi si a ki gweyn a. Fiyini fi nin lae
chfini st Abilaham ni isas [ ndo ni nweyni na yi
le fu mbzi st anena, a ghi wi bom ta agena nin
yvini isa’. A na n-ghi bom ta wit bimi Fiyini, fi li
yweyn si a wul ati-ati.

[si anam nin ghi nchwé nchini ati-ati zi a ghi
lem i lem a wul atu, a nin ghi nchwa na wul 1
bimi meyn na si ma miliiy mi Christ su meyn
laynsi gweyn ghi f1 li ilayn I Fiyini 1 fu na a nin
keli gweyn.

Circumcision is a sign of imputed righteousness; it
is the sign that one has believed and is cleansed by
the blood of Christ and has God's Righteousness
credited to his account.

Nziti 15: 6
Wu bim# st B6bo, wu tan na wu n-layna.

Genesis 15:6
And he believed in the Lord, and He accounted it to
him for righteousness.

2 Kolin 5: 21

No Christ si a nweyn a nger) nin bu lae ni mbi
miti Fiyini fi 1 li gweyn si a wul 1 bi ta ka
ghesina toyni a yweyn ni a ghi ati-ati asi ni
Fiyini fi.

2 Corinthians 5:21

For He made Him who knew no sin to be sin for us,
that we might become the righteousness of God in
Him.

Ki né iwo zi a ist i anam [ na dyéyn na ghi wi
iwo zi a ghi na ni a njwost iwuyn miti n-ghi iwo
a fi a ghi n-lze ziti iwo na yéyni si ast. Isi [ anam
I na ghi nchweae na iwo st ghi ma yi n-li meyn
alé’, alé’ na ghayn, ibé Abilaham.

The true significance of circumcision was not in the
physical act being perpetuated but in the reasons
the ritual was begun in the first place.

Circumcision was a sign that something had
already taken place, namely, Abraham's salvation.

[si anam I na ghi kimi akus a chfinni-a. Akus
nin dyéyn na afo ki a ghi nangti ateyn ghi li ghi
bt fi ne’st. Ki bu keli wi iwo abu ki afo a f a ki
n-chiyti. Isi [ anm I na ghi akus ma ghi chfin afo
ki to, a ghi ibce.

Circumcision was also a seal. A seal indicates the
validity of the thing to which it is attached. It has
no significance apart from that which it covers.
Circumcision was a seal attached to something
valuable, salvation.

A n-ghi itu’ i chds, mu 1 fsin nin ghi nchwee a
be dyéyn ibimi antéyni. Isi anam na ghi nchweae
a be st gheli Jusi jee ta ka itu’ 1 chos.

During the Church Age, water baptism is the
outward sign of an inward faith. Circumcision was
the outward sign for the Jews before the Church
Age.

Gheli Just ghi a ghi na chi isa’ na kin si ni na
ankul na kéyna nin ghi afo a to a s ankeyna
ngen. Anena nin la meyn li iwo abas ayvis
ghanti iwo na ghayn a ghi nin 1 si anam teyn,
kwo bas ki nd iwo I to i ateyn.. Anena na gumni
bé na isi anam I nin keli si na ghi jee ta ka wul 1
bee, ghi gvi ni iwo [ Fiyini [ li ma yi fan ki inansi
[ awo.

Religious Jews tried to make the seal valuable in
itself. They attached spiritual value to the act of
circumcision, ignoring the substance. They
contended that circumcision was needed for
salvation, which led to the formation of a ritualistic
religion.

Abilaham nin lee bee ma wu bimi ki bimi, no
dyeyn jee ta ka ghi I& st anam a yweyn. Wu n-
ghi téyn, “bae st no mi nda ta wu bimi”, bom ta
wl nin ghi achfiti st gheli ghi a ghi n-lae beest

Abraham was saved by faith, long before he was
circumcised. He is, therefore, the "father of all who
believe" because he is the pattern of those who
were saved in status quo uncircumcision, whether
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agena bula ghi si anam a anena, késa Just 3,
késa Htum a.

Jew or Gentile.

AKA’ A MO’ ANTEYN# N CHRIST (SAMO’
KOM iTI)

UNION WITH CHRIST (POSITIONAL TRUTH)

A na ghi ilvi ghé a kilitéyn wul } bimini keli ibé&
[ yweyn, aleq #lvi na ghé wu zi si na ghi aka’ a
mo’ néyn i Jisos Christ abas ayvis i fan ki alé’
na ghe samo’. “samo’ kiim iti”" nin ghi nkaynti
iziyn zi a ghi chft a iye’i ibe i ni-1 aféyn a Nwa'li
Fiyini klim iti I kiliteyn kesa aka’ a mo’ antéyni
ni Christ.

1A

At the time of his personal salvation, the Christian
believer enters into a spiritual union with Jesus
Christ and remains in that position forever.
"Positional Truth" is the formal title for that wide
class of Bible teaching on the subject of the
Christian's position in or union with Jesus Christ.

Aka’ a mo’ antéyni ni Christ nin fu st wul 1
bimini saesi ki si idvi. S na seynst nin ghi ma
ghi li a ghi li na fi yvi ifom ateyn ki milvi in jim
ilvi a fi a wu fan ta ka wul 1 bimini chi ateyn a
nse f1 ghi si I si fa no mi ta wu n-ndu iyvi.

Union with Christ makes available to the believer a
great number of spiritual benefits. These benefits
can be used and enjoyed continuously during the
believer's remaining lifetime and will continue into
eternity.

Dzi zi a wul 1 bimini nin ghi ateyn antéyni ni
Christ nin ghi ma Bobo Jisds nin lae meyn be 1
lem.

The nature of the believer's position in Christ was
foretold by the Lord Jesus Himself:

(1) Ta wi na béysi iwo kiim abayn a nchini

(1) in the Bread of Life discourse,

Joyn 6: 56
A yi mi nda iwiyn ¥ wom fi nyvi milup i
mém, a ghesi yweyn na yini-a.

John 6:56
He who eats My flesh and drinks My blood
abides in Me, and I in him.

(2) Ta wu na béyst awo kiim nchi bzisi i juy

(2) in the Good Shepherd discourse.

Joyn 10: 16

Mi n-Kkeli bzi i semsi si ghi wi a mbayn aféyn,
ma keli kimi si gvi ni nseynsi na si na ghi
anoyn a mo’, kel ki nci $ mo’. Bzisi mbayn
yilii na sist i ni na yvi kimi si ma.

John 10:16

And other sheep I have which are not of this
fold; them also I must bring, and they will hear
My voice; and there will be one flock and one
shepherd.

Ni

and

(3) Ta wu na béyst awo a ndo abas ikue

(3) in the Upper Room discourse.

Joyn 14: 20

A 12 na ghi achi na ghé ta ka ma Kkasi gvi si
zi, a yi keli na ghesi Bo wom nin ghi ki afo a
mo’, ghesina i boy ghi ki si afo a mo’.

John 14:20

And other sheep I have which are not of this
fold; them also I must bring, and they will hear
My voice; and there will be one flock and one
shepherd.

Ghi ni ghi lem kilitéyn antéyni ni Christ abas
ayvis toynt a dzi i li ghi n-tont? na ifsi [ mu [
Ayvis a Nwa'ni-a. Midziti na méyn nin ghi ma
ghi fayti meyn fé'ti kali a

The Christian is placed spiritually in Christ through
a mechanism known as the Baptism of the Holy
Spirit. These mechanics are described in
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1 Kolin 12: 13

Ghesina nin lze kasi na si ghi ki si iwuyn i
mo’ itu’ ta ghesina fsi mu si yvis a Nwa’ni-a,
késa, a na ghi ti, ghesina ghi gheli Jusi-a,
késa ghesina na ghi gheli itum a, kesa
ghesina na ghi ikés st wul a, késa ghesina na
keli ngensi ghesina a. Fiyini fi n-fu meyn
Ayvis na kéyna a mo’, ki si ghesina ghi jim.

1 Corinthians 12:13

For by one Spirit we were all baptized into one
body—whether Jews or Greeks, whether slaves
or free—and have all been made to drink into
one Spirit.

Galesiya 3: 27, 28

27N0 zi 1 jim ta yi lee fsi mu i chiynti zi
Christ si ghi ma yi li meyn nchini nweyn.

28. St a nyin bu fi ghi wi st wul 1 Ji néyn wul
1 Gilis. Si a nyin bu fi ghi wi st wul vzi a wu n-
ghi si a ngen néyn wul 1 vzi a wu n-ghi akos,
ghi wi st wul #limni néyn wul  wi bom ta zi
n-ghi i jim si chiynti ghi ki afo a mo’ zi
Christ Jisos.

Galatians 3:27,28

27 For as many of you as were baptized into
Christ have put on Christ.

28 There is neither Jew nor Greek, there is
neither slave nor free, there is neither male nor
female; for you are all one in Christ Jesus.

(iye’l tifu ti : mu nsombo a Nwa'li Fiyini nin ghi
iwo to ta ka ghi na faytt kyaifsi [ mul Ayvis a
Nwa'ni-a”)

(A study of the seven baptisms of the Bible is a
prerequisite to an understanding of the Baptism of
the Holy Spirit.)

Ifsi I mu [ Ayvis a Nwa’'ni-a nin ma Christ

The Baptism of the Holy Spirit was foretold by
Christ in

Ifél I Gheli Ntum 1: 5, 8

5Joyn ti na fu mu st gheli ki 6 ni m mi jva
miti lviy nna si ghi ma a fay ki minchi i nse’
ta ka ghi fu mu st zi ni Ayvis a Nwa’'ni-a.”
8.Miti yi na kya ki na yi ni keli adya’ #lvi ta
Ayvis a Nwa’ni-a gvi meyn st zi, 1 na ghi
nchwo nsa’ si ma a Jelusalém ni Judiya i jim
ni Samaliya, ni titdn ti mbzi ti jim.

Acts 1:5,8

5 for John truly baptized with water, but you
shall be baptized with the Holy Spirit not many
days from now.”

8 But you shall receive power when the Holy
Spirit has come upon you; and you shall be
witnesses to Me in Jerusalem, and in all Judea
and Samaria, and to the end of the earth.”

Yi yéyn na i yeyni nin lee gayn si ast achia
Beyntikos.

This occurred for the first time on the Day of
Pentecost,

Ifel i Gheli Ntum 2:1-4

A na n-ghi ta achi a gha’ni ki-a ghi na n-tonti
na Byntikos gvi meyn, gheli ghi bimini yvipa
alé am o,. 2 ki téyn afo a u ii ténya ta afyef a
to i fi kua ki ndo i jim zi a aenna na n-ghi
ateyn. 3 Anena fi gviti yeyn ifwo, wu ghi ta
tilemi ti ivis, wu gwosi i ndu du’i né mi atu
ni nda afu.4 Ayvis agwa’n-a gvi zi n6 mi
atéynni ni nda afu i ni, agena ziti na tani
tila’ ti lati.

Acts 2:1-4

1 When the Day of Pentecost had fully come,
they were all with one accord in one place.

2 And suddenly there came a sound from
heaven, as of a rushing mighty wind, and it
filled the whole house where they were sitting.
3 Then there appeared to them divided
tongues, as of fire, and one sat upon each of
them.

4 And they were all filled with the Holy Spirit
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and began to speak with other tongues, as the
Spirit gave them utterance.

Fi ki Ifél i Gheli Ntum 11: 15, 16

Ma ziti si tapi si agona no mi ilvi gha Ayvis a
Nwa’ni-a gvi st anena kimi ta ki n-lae gvi st
ghesina a nziti.

16. Ma fi kasi kfa’ti iwo zi a Bobo nin lae bé
na, Joyn na fu mu st gheli ki né ni mu mi jva,
miti Fiyini fi ghi si ni si na fu mu si zi ni
Ayvis a Nwa'ni-a.”

cfActs 11:15,16

15 And as I began to speak, the Holy Spirit fell
upon them, as upon us at the beginning.

16 Then I remembered the word of the Lord,
how He said, ‘John indeed baptized with water,
but you shall be baptized with the Holy Spirit.’

Teéyn, aka’ a mo’ antéyni ni Christ na ghi ma yi
gayn st gheli ghibimini st ast achi a Beyntikos,
ni na a na ghi iwo gayn st a nyiy st gheli
ghibimini itu’ chos.

Therefore, Union with Christ was experienced by
believers for the first time on the Day of Pentecost,
making it an experience unique to Church Age
believers.

Aka’ a mo’ antéyni ni Christ nin ghi samo’ ki st
gheli ghibimini ghi jim, késa wu nin jeli antéyni
ayvis a, késa wil nin jelt a njwosi iwluyn a.

Union with Christ is a fact for all believers, spiritual
or carnal.

1 Kolin 1: 2

A

Mi n-nya’ i nwa’li na yéyn si andyn a gheli
ghibimini ni Fiyini fi ki a ki nin ghi a nte’
Kolin, # ghi a Fiyini fi n-cho’ 1 ni na agena na
layna, ghi gheli i nfeynfi toyni a Christ Jisos.
Mi n-ya’ st zi ghi fi nya’ kimi st gheli ghi jim,
no mi wo teyn ta afena nin ghi, ja iziyn I
Bobo ghesina Jisos Christ. Wi n-ghi Bobo s#
apena fi ghi Bobo si ghesina.

1 Corinthians 1:2

To the church of God which is at Corinth, to
those who are sanctified in Christ Jesus, called
to be saints, with all who in every place call on
the name of Jesus Christ our Lord, both theirs
and ours:

Ki kimi. 1 Kolin 1: 11

Mi n-bé téyn a woyn-na ghem bom ta gheli
ndo ni kilowe ghi li fe’ti meyn st ma na iyol i
nin ghi antéyni ni zi.

cf. 1 Corinthians 1:11

For it has been declared to me concerning you,
my brethren, by those of Chloe’s household,
that there are contentions among you.

1 Kolin 3: 1-11

1 Mi na n-ka’ ma bii na tani s zi a woyn-na
ghem ta mi n-tapi si gheli ghi a ghi nin keli
Ayvis a Nwa’'ni-a. Mi na tani st zzi ki ta mi
tani si gheli mbzi, i woynda a ibimi ni anena
st Christ.

2Iwo zi a mi n-lae ye'i si zi na ghi ki téyn ta
igheyn a ghi n-fu st woynda ghi boli, a ghi wi
ifwo 1 yini itwo bom ta yi na bu du’ ti lema ti
kfeyn. No ilviyn yi bu du’ ti lema ti kfeyn.

3 Yi n-bu chi ki ta gheli mbzi. Yi n-kya na
anghe’ a niiyol i nin se si na ghi antéyni ni

1 Corinthians 3:1-4

1 And [, brethren, could not speak to you as to
spiritual people but as to carnal, as to babes in
Christ.

2 I fed you with milk and not with solid food;
for until now you were not able to receive it,
and even now you are still not able;

3 for you are still carnal. For where there are
envy, strife, and divisions among you, are you
not carnal and behaving like mere men?

4 For when one says, “I am of Paul,” and
another, “I am of Apollos,” are you not carnal?
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zi, yi na ni awo ki ta gheli mbzi fi bim chi ki

ta agena.

4. A n-gvi ilvi ta wiill  mo’ i bé na “mi n-ghi i
B61”, i Ivi bé na “mi n-ghi wul Abolos”, yi na
dyéyn na yi n-ghi bim ghi ki ta gheli mbzi.

Alen ki a wul ibimini nin ti ateyn antéyni Christ
nin ni yweyn na wi na “abom a fi-a” antéyni
Christ.

The believer's position in Christ makes him a "new
creature” in Christ,

2 Kolin 5: 17

Waul nin se si na ghi néyn i Christ, wul na si
ghi wul 1 fi, ma nchini gweyn $ mu chwo
meyn i fi gvi.

2 Corinthians 5:17

Therefore, if anyone is in Christ, he is a new
creation; old things have passed away; behold,
all things have become new.

Kilitéyn nin ghi “antéyni ni Christ” ma wu si
ghi “afo a fi-a”a dzi na wu keli meyn ibzi ifi-I, fi
keli ayvis antéyni ni wul, fi ghi lviyn mawu li a
wu na yint néyn Fiyini fi. “Awo a mu a n-si ghi
ma ki n-chwo meyn”, ikfi-I abas ayvis n-si ghi
ma yi chwé meyn, ni “no mi gha na si ghi kia
fi”, nchini ayvis 1 zitd.

The Christian is "in Christ" and has become a "new
creature" in that he has a new birth, a new human
spirit, and has the ability now to have fellowship
with God. "Old things have passed away", spiritual
death is done away, and "all things are become
new", spiritual life is begun.

Aka’ a mo’ antéyni ni Christ nin awo ta ki nin
gayn ki st ilvi ki si idvi st wul } bimini”

Union with Christ has several immediate results
for every believer:

IKU A IKFA'T}

MENTAL ATTITUDE

Si ziti

Introduction

Ta wul 1 bimini nin nd{i ni asi-a a nchini
kiliteyn ni nweyn, wul be’i keli tikfini ti dvi ki
téyn a gpweyn ikfa’ti. Dzisi i li awo ni nweyn na
kfint kali ki si jya si jya mit[I ff nyansi kfini-a,
dzi zi a wu nin ka’st awo ateyn a gweyn ikfa’ti i
kfini, iku ikfa’ti ni nweyn i kfini na bu fi ghi wi
ta yi t na ghi. Dzi zt a wu ti na kfa’tt ateyn si ast
i kfint wu na si keli “ikfa’t [ Christ”- Dzi zi a
Fiyini fi nin ki awo ateyn a na si ghi y11 gweyn.

As a believer progresses in his Christian life, he
experiences many profound changes in his
thinking. His standards change gradually but
radically; his frame of reference changes; his
mental attitude soon becomes very different from
what it once was. His previous way of thinking is
replaced by the "mind of Christ" - God's viewpoint
is becoming his own.

Iwo I li ta Kiliteyn ni wu na keli si na ni-a yi gha’
ki teyn wu fe ateyn nin ghi ife si na lema
antéyni ni Christ. Ta wu ni wu fan na ni ndu ki
ni mbi si a nweyn a nger) béynst wi item fi fe'td
fvist wi mbi ni na kilitéyn na yint wi aka’ a mo’
néyn Fiyini fi i fi taysi ifel | Ayvis a Nwa’'ni-a a
pweyn antéyni.

The greatest occupational hazard faced by a
Christian is the failure to grow in Christ. Persistent
personal sin carried on without repentance and
confession keeps the Christian out of fellowship
with the Lord and hinders the work of the Holy
Spirit in the life.

Dzi 71 a kilitéyn nin bosi chi nchini ibimi ni
gweyn nin ghi ghi chi wi ni itof [ wul 1. Ghi li ghi
bt e chi inki ichi nd yeyni bula ghi na fsist fwo
yini ayvis minchi in jim, a ghi ighal [ iwuyn zi a

The normal Christian life is a supernatural life.
This life cannot be lived apart from the daily intake
of spiritual food, the sustenance which comes with
the study of the Bible accompanied by the
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yi nin gvi ta ghi nin ye’i iwo [ Fiyini ba’st kimi
na ghi na ghi milvi in jim a tist Ayvis a Nwa'ni-a
kimi ni ifél i ankeyna. Wul nin kae si na te’ wi
atu a iwo I Fiyini si na kya midziti mzi a ghi keli
st na chi i nchint kiliteynst ateyn ki achi ni achi
a n-gvi ki ni ife na ka wul # lema antéyni ni
Christ. Wul 1 bimini vz a wu nin to chwo wi
awo na keéyna a ki n-tayst téyn, wu ni na kola wi
mitam teyn ta wayn Fiyini.

continuous control and ministry of the Holy Spirit.
Inattention to the teaching of the Word of God
concerning the mechanics of daily Christian living
results in failure to grow in Christ. The believer
who will not overcome these problems will not be
able to enjoy the benefits and blessings of the
Christian life, and he will certainly not be
productive as a child of God.

Atu iwo keyna a ghi nya’ kali téyn nin kasi ka’st
awo ki st idvi dzi zi ikfa'ti [ wul # bimini nin ku
ateyn. Si aasi, ghesina yeéyn tinki ti mbi ki si
idvi ta si nin fvi a ikfa't}, a ghi bom ta wul “nin
nkfa’ti wi a dzi ifu ki sal(i”. Teéyn ghesina yeyn
midzit? mzi a Fiyini f} lem kali na ghi kfini dzi z3
a wul nin kfa’ti ateyn 1 lém dzi zi a Fiyini f} nin
kfa’ti ateyn. Iye’i nd yeyn i nin dyéyn kimi na
awo a to a li ta ki nin gayn a nchini ni kiliteyn ta
wu ba’li ikfa’ti i Fiyini a nweyn antéyni.

This article reviews several factors relating to the
subject of the believer's mental attitude. First, we
note several categories of mental attitude sin
which are the result of "not thinking Grace". Then
we see the methods by which God arranges for
human viewpoint thinking to be replaced with
divine viewpoint thinking. This study will also
show some of the important results in the life of
the Christian who develops a godly mental attitude.

Mbi si na kfa’ti wi a dzi ifu ma yi gvi ki sali

The Sin of Not Thinking Grace

Kilitéyn ni wu cho’ni ngali ki si idvi minchi in
jim na wu njumti mba’tt Fiyini kiim nchini
ngweyn ma wu n-jumti wi a. A ticho’ni, kesa ti
nin lee i lee. Késa ti nin gha’ 1 gha’ a, wii ni wu na
dyéyn na wu nin ye’t} a Fiyini kesa wu nin kon
si na ye’tt wi a it isi ni Fiyini fi. Wul 1 bimi nf wu
na keli dzi si zi a mba’t ati-ati ni Fiyini zi a wu
nin keli st nchini gweyn, a ghi mba’ti, midzitt
mi ini awo nin Fiyini in li ma ghi si ma ghi n-lae
meyn lém, n-ghi ghi ghi si na 1i no mi gha fé’ ki
ateyn, a fi ghi no mi fib(i'ni fi dzi fi ka ta ghi na
ka’ a ghi ni iwo ateyn li a ghi sa’ti. Tichfini ni
tiboysiti ki st idvi n-ghi ma ghilia ghili,ali
wul vzi a wu n-si ghi ma wu n-tisi meyn ngeq 1
nweyn a ifye’ a fi a ghi lem kali a Nwa'li Fiyini.

A Christian decides many times every day whether
he will follow God's plan for his life. In decisions
great or small he expresses either his dependence
on the Lord or his desire to be independent of
God's direction. A believer has access to the
perfect plan of God for his life, a plan which has
certain predetermined divine standards by which
every situation can be measured, by which every
decisive opportunity can be judged. Many
promises and blessings are available for use by the
person who orders his life according to the
patterns laid out in the Bible.

Waul  vzi a wi n-koy wi mba’tt Fiyini, wu ghi si
na ni awo a dzi a fl a wu nin kfa’ti ateyn teyn ta
wul, nT wu na feli wi a ifyé’ 1 Fiyini. Wu ni wu zi
a tinki ti nge’st a gvl ni mbisi ikfa’ti bom ta si a
fu wi ni meyn cho’ni si na ye’ti wi a Fiyini.
Nchini gweyn na si ghi nchini wul 1 vzi a wu
ninkfa’t wi a dzi “ifu ma yi gvi salii”.

The person who is not positive to the plan of God,
and who would apply his own human standards to
life situations, does not operate by divine
standards. He becomes involved in a variety of
mental attitude sin problems stemming from his
original decision to be independent of God. His life
takes on the characteristics of one who does not
"think Grace".

[fu ki salii nin ghi abas a nchini ni Fiyini a ghi
idyéfst ikon ni nweyn st gheli a mbzi yi n1 1
yweyn na wu na fu no mi gha ta wul ni kin

Grace is that characteristic of God which is an
extension of His love for the human race and which
causes Him to provide for every human need for
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lviyn ni n6 ta ghi 1& ghi. [kfi [ Jisos Christ ta wu
fu ngey  gweyn si kfi a anwamni na ghi ifeli zi
a yi nin lee na yi na boynt st Fiyini f} na wu na ki
no mi nda iwu nweyn layna kiim iwuli i mbi fi
ghi afo ta ka Fiyini na fu ifwo ki salli bom atem
a jupa ni yweyn.

time and eternity. The sacrificial death of Jesus
Christ on the Cross was the Work which made it
possible for God to view every person as free from
the guilt of sin and as an object of God's Grace
provisions.

Waul nin kee si fe si 1ém ikfa'ti [ gweyn a dzi ifu a
fi a yi n-gvi ki salii na ghi tinki ti mbi a ikfa’'ti si
bé’i ghi, ba’st kimi nin séynsi téyn:

Failure to order one's thinking according to Grace
involves several aspects of mental attitude sin,
including the following :

Ayvis ighansi I iwlilyn-Iyeyni n-ghi ta wul na
ku na yi n-ghi afo a to bom ta wyul ni meyn yi
iwo, kesa ghi ko’si yweyn alé’ a li-a, keésa a n-ghi
ta wu fayti ye'i iwo I li késa nwa’li, késa a nin
ghi a dzi a fl a wul nin k3’ ateyn, kesa a ghi ghi
bom ifu il li ta wul 1 lema ni inyeyni, kesa iwo
ta wu nin kya si ni. Mbi ighansi twlyn nin ghi
ilvi ta wul nin keli a nweyn antéyni na yi nin
ghi afo a bemni-a 1 wi na no mi gha ta yi nin
ghi fi kel a a n-ghi ma a fu Fiyini yi zi ndu a
miwol} a fl a wul nin kya f1 kya si ni.

A spirit of pride -- this is an exalted feeling based
on personal success or position, or based on good
training or education, on personal appearance, or
on some natural gift or ability. Sinful pride is an
inner feeling of self-importance which does not
take into account God's provision of every resource
and quality which goes into one's human traits and
capabilities.

Ikon afo, késa nsém ibam afo, kin na ghi na
bénti va fi tim tikfim—Iyeyn na iyeyni nin ghi
ta wul nT wu na nya’tt kin na kya gweyn fi yeyn
keli . A n-ghi ikor) si na lum ghi ki atu, kesa si
guf asi a ghél a wa iwuyn ki a midziti mi awo ta
wa nin dyéyn fvisi a ndayn kesa wa lem na wa
nin wul 1 bemni abas ayvis.

Love of, or desire for, human approbation and
praise -- this is a secret fondness for being noticed
and recognized. Itis alove of supremacy, or it is
the drawing of attention to oneself by various
types of exhibitionism or by spiritual one-
upmanship.

Kya ki iwo i ngen- Iyeyni nin ghi iwo a dzi
ntal kesa si na keli nchini ma wa li wa bu fi ye’i
iwo a, kesa si na ghi ma wa li wa b fi kfini
ikfa’tt. S na kya ki iwo kiim 1 ngen ni ghi si na
kon si na lum gumni chwost 3, chef a, keli
akfiyn, ni ta ka wul na ghi ta “wu nin kutf 1
nses” kesa kar) gheli ghi li fviti a, késa z# a wo ni
gheli ghi i, kesa si fé si na kya gheli ghi li nin
keli ngenst anena afo ghi wi st bim si zi si taysi.

Self will -- this is the concept of the stubborn or
unteachable nature, or implacability. Self will is a
disposition to be argumentative, harsh, bitter,
which causes one to be a "nit picker" or critical in
the extreme, or to mind the business of others, or
to fail to recognize the rights and privacy of others.

Awo a se si to a ni i gheli wa ni mbi- A nin
ghi mbisi itoy 1 yafini, si na lunli atem a bi-a,
kesa keli nchini kuli chwosi awo. A na ghi ichas
i na ghi ni ikfa’'ti-1 si sist ilvi ta ghi kag iwo 1 zae
késa keé’'ni. Ale a mbi na kéyna nin ni ki bzi
anghe’, ni isa’si iku, ni isemi, yi gvi nt anlue-a, ni
ibayni, si na kul  chwd ni gheli i toy), n midziti
st sisi, kimi ni a li-a.

Sinful reaction to social pressures -- these are
the sins of anger, impatience, touchiness, or of
having a sensitive nature. There is often
resentment and retaliation when disapproved or
contradicted. This area of sin generates jealousy,
sour grapes, envy, and the accompanying
bitterness, hatred, carrying of grudges, revenge
tactics, and so forth.

Gha’si miwoli mzi a gheli ghi li n-ni see ni mzia

Magnifying the faults and failings of others while
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agena nin fe ateyn, miti gha’st awo ki a wa nin
bon kya na ki nin joft a a wa nchini.

emphasizing one's own virtues.

Ike’ni iku - si na lum ghi ki ma atem a fsi-a
meyn, lum ghi ki ni ilugli-i, lum kon ki na ghi
fye’li-a wu sanli-a fi ni a wu ko’ni-a. A n-ghi
ikua yi k&’ wi a ji) fi lisi-a. A n-ghi iku yi gvi ki
ni nkeyn ikuni si fi si ni na wul na vili-a ilvi ta
awo nin to yi ni kimi na wul na kin si mesi
nge’si gweyn toynt ishiy ni ilumni iku.

Negative disposition -- this is peevishness, a
fretful disposition, one that loves to be coaxed and
honored. Itis a dishonest, deceitful attitude. Itis a
disposition that tends toward discouragement and
despondency under pressure along with the
attempt to solve one's problems by hysteria and
tantrums.

Zi 1 wi a wul iwo- Mbi na yéyn nin ghi si na zi
wi iye’i ni iwo [ Fiyini i jim. Yi n-ghi si na li wi ta
gheli ghi a ghi bu du’ t bimi si ghi ma ghi le
meyn st iwo, kesa dzi zi a gheli ghibimini nin
chi a njwost iwuyn ateyn.

Apathy -- this sin is that of indifference to doctrine
and to the Word of God in general. Itis
indifferences to the lost condition of unbelievers or
to the carnal condition of other believers.

Dzi zi a ikfa’'ti I wul 1 bimini nin ghi ateyn.

Characteristics of a Believer’s Mental Attitude

Nkaynti nchini ni wul # bimini antéyni ni BObo
Jisos Christ nin ghi ki a dzi a fi a ikfa’tt [ gweyni
nin ghi ateyn.

The true character of a believer in Jesus Christ is
determined by his mental attitude.

Ngaynsi 23: 7
“No mi ti a ta wul nin kfa’ti a gweyn item,
wiu n-luti ghi ki ti”.

Proverbs 23:7
"As a man thinks in his heart, so is he".

Ki kimi

See also

1Bita 1: 13

Yi ba’ti 1& ngen sisi na gviti si ni ifél zi a
Fiyini fi nin Kin. Yi fayti ghal ngep sisi i |ém
ki ikfa’ti [ zi-1 iboysi na ghayn a Fiyini fi nin
ghi si lze si fu st zi itu’ ta Jisos Christ nin kasi
gvi.

1 Peter 1:13

Therefore gird up the loins of your mind, be
sober, and rest your hope fully upon the grace
that is to be brought to you at the revelation of
Jesus Christ;

1Bita4: 1

Ta ghesina si kya na Jisos Christ nin lae
meyn yeyn nge’ acha’ iwiiyn, yi na boy keli
ki ikfa’ti zi a wu na n-keli gviti si yeyn nge’
bom ta a n-yeyn mi nda nge’ a nse aféyn ta
Christ, wu bii na fi ni mbi.

1 Peter 4:1

Therefore, since Christ suffered for us in the
flesh, arm yourselves also with the same mind,
for he who has suffered in the flesh has ceased
from sin,

Hib#lu 12: 3

Yi na kfa’ti dzi zi a Jisos nin lae yeyn nge’
ateyn awu ni gheli awo a bi-a miti i na
weynsi ki weynsi. Yi na kfa’ti-a ta ka iwo ni
fan ti kobsi zi na yi boli.

Hebrews 12:3

For consider Him who endured such hostility
from sinners against Himself, lest you become
weary and discouraged in your souls.

Kolose 3: 1,2
Ta yi si ghi ma Fiyini nin laysi meyn zi

Colossians 3:1,2
1 If then you were raised with Christ, seek
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Christ si ikfi a mo’, yi na lém mi tem mzi
awo ghe a ki n-ghi iyvi, alé’ ghé a Christ nin
du’ ateyn abas ikce itwo ni Fiyini fi. 2. Yi na
1ém tikfa’ti titi awo ghe a ki n-ghi iyvi, a ghi
wi awo ghé a ki n-ghi a nse.

those things which are above, where Christ is,
sitting at the right hand of God. 2 Set your mind
on things above, not on things on the earth.

1 Kolin 2: 16

Yi n-ghi ki ta ghi n-nya’ meyn a Nwa’li Fiyini
na, “wul nin kya wi iwo zi a Bobo nin kfa'ti
si na tebti gheli nweyn.” Miti ghesina nin
keli ikfa’ti I Christ.

1 Corinthians 2:16

For “who has known the mind of the Lord that
he may instruct Him?” But we have the mind of
Christ.

2 Kolin 10: 4,5

4. ifwo ighon ni ghési nin ghi, a fayti wi wul,
a n-fu Fiyini na gheés na tim ighon
ateyn,bebsi adya’ a mbaynisi. 5Ghés nin
bebst angumni Ki a gheli nin fvisi si dyéyn
iwuyn, ki tamti na ka gheli keli Fiyini. Ghés
nin tayst tikfa’'ti ti ghél i ni na gheli na kfa’t
awo a dzi a fi a Christ nin kiy na ghi na kfa’ti
ateyn.

2 Corinthians 10:4,5

4 For the weapons of our warfare are not carnal
but mighty in God for pulling down
strongholds,

5 casting down arguments and every high thing
that exalts itself against the knowledge of God,
bringing every thought into captivity to the
obedience of Christ,

Dzi 71 a ikfa'tt # wul 1 bimini nin ghi ateyn nin
lum nyansi ke’ wi andayn a ini awo ni gweyn,
miti Fiyini fi lum fayti kya mesi iwo zi a wul nin
kfa'ti.

A Christian's mental attitude is not always
apparent in his actions, but God always knows
perfectly what a person is thinking.

Hibilu 4: 12,13

12 Iwo I Fiyini nin ghi téyn chi-a, keli adya’,
tofi chwo no mi ifo I ngveley i ka. Yi n-sii wul
I zi chem a nweyn item i ndu kuim ayvis a
pweyn i fi toyni kimi a pweyn iyin ni tvif i.
Iwo I Fiyini nin dyéyn baynsi ikfa’'ti I wil.
13No mi gha ta Fiyini fi n=fayti nin ke’ ki a
ndyan st nweyn. Afo a li-a nin ghi wi a ki n-
leyti si nweyn, ghesing nin ghi si lae si timi
asi ni 1 pweyn si tar ichfi i ghesina kiim no
mi gha ta ghi ti na ni-a.

Hebrews 4:12,13

12 For the word of God is living and powerful,
and sharper than any two-edged sword,
piercing even to the division of soul and spirit,
and of joints and marrow, and is a discerner of
the thoughts and intents of the heart.

13 And there is no creature hidden from His
sight, but all things are naked and open to the
eyes of Him to whom we must give account.

Ngaynsi 21: 2
No mi dzi i wul 1 ka n-ni yi na jofi-a a gweyn
ike’, miti Fiyini fi nin ka’si mitem.

Proverbs 21:2
Every way of a man is right in his own eyes, But
the Lord weighs the hearts.

Akeyna nin ghi ichfiti i dzi sist a ikfa'ti [ wul i
nin ni yi na ghi ateyn.

The following are examples of mental attitude
thinking.

Si na ghi ta wul  mbzi nin ghi iwo dzi a
ikfa'ti. S na ghi ta wul  mbzi nin ghi wi ta wa

Worldliness is a mental attitude. Worldliness is
not the doing of something wrong; it is the thinking
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nin ni iwo a s, a nin ghi ikfa’'t zi a yi nin Ii alé&’
ye'ti wi a dzi a fi a Fiyini fi nin ki awo ateyn.
Ichu’ st nge’ si na kfa’ti a dzi  mbzi nin ghi si
kfini dzi ichi. A n-ghi ikfini a ikfa’ts (ibéynsi
item) a ghi ikfini iwo a f1 a wul n-ni. Dzi a Fiyini
nin ki awo ateyn nin keli si 1i alé’ a dzi a f1 a wul
nin ki awo ateyn jee ta ka ghi ki ikfini a nchini.
Wul li a wu na keli ichi abe yi ke’ a jlin, miti wu
luyn meyn ni mbisi ikfa’t.

which takes place independently of God's
viewpoint. The remedy to the problem of
worldliness is not in turning over a new leaf. Itis a
change in thinking (repentance) rather than a
change in activity. Divine viewpoint must replace
human viewpoint before a change in character can
be expected. One can have an outward life which
appears good, yet be filled with mental attitude
sins.

Kolose 3: 2
2Yi na lém tikfazeti titi awo gheé a ki nin ghi
iyvi, a ghi wi awo ghe a ki n-ghi a nse.

Colossians 3:2
2 Set your mind on things above, not on things
on the earth.

Jéem 4: 4

Gheli ghéyn a ghi n-ko’si ifwo 1 mbzi teyn!
Ba yi ti ghi na yi n-kya wi na yi n-kér ifwo i
mbzi, a a na ghi na yi n-bayn Fiyini. A n-kony
mi nda ifwo i nse a wu na bayn Fiyini.

James 4:4

Adulterers and adulteresses! Do you not know
that friendship with the world is enmity with
God? Whoever therefore wants to be a friend of
the world makes himself an enemy of God.

Itany, ni ito-i ni ankaynti-a nin ghi ‘awo dzi
ikfa’tt. Ghi na ghi na ghi bula ghi len wul a bu
ki na adya’ a ma meyn a ngweyn ikfa’ti.

Toughness, strength, and determination are
mental attitudes. One is not beaten until he gives
up mentally.

Nkaynti mboyni antéyni ni kilitéyn nin ghi
dzi ikfa’'ti. A n-ghi inyansi zi a yi nin ghi dzi
ikfa’ti ni na kilitéyn na yvi ifom i nchini a
ghi wi bom gheli ni awo Ki a ki n-gayn. Wul i
kae si na Kkeli ikfa’ti yi ghi a jiin a wul i
bimini na sanli-3a, keli inyansi, ma wu li a wu
na fi yvi n6 ifom a ighar a fi a wi n-toyni
ateyn.

True Christian inner peace is a mental attitude.
[t is the relaxed mental state which enables one to
enjoy the Christian life regardless of people or
outward circumstances. With a good mental
attitude, the believer can be joyful, relaxed, and can
even enjoy the battle.

Si na ne’a wi ikfa’ti a ni a na ghi ilvi a wul
nin keli ati-ati ta ki n-tist ikfa’ti  yweyn, a
ghi ikfa’tt iwo I Fiyini. Kiliteyn vzi a wu n-keli
ifayn a gpweyn ikfa'ty, lum ghi mi ilvi gha ikfa'ti-i
fu ki nge’, ma wu li wu b fi fayti kfa'tt a jln ivi
ta awo nin to gvi, wu gham gheli ghi li kim
nge’si nweyn, ma wu ka’ wu b fi ni ticho’ni t
ghi ati-ati, wul } bimini na weéyn nin kel iné’a.
Dzi 7 a wu n-ku ateyn yi cha’ zi a dzi a fia wu
n-kfa’'tt ateyn. Bom dzi zi a wul nin ku ateyn yi
na keli si na gvi ibam I dzi zi a wul ni kfa'ts
ateyn, ine’a a dzi a fi a wul n-ku ateyn na lum
gvi ki ta wul n-kfa'ti sce (ikfa’'ti a dzi ni wul).
Miti mba’ti Fiyini toynt ifu ki salii ni na wul na
keli ikfa’ti yi ti atu iwu f keli iku yi né’a wi.

Mental stability is the result of thinking from a
proper frame of reference, that is, Biblical
thinking. The Christian who has mental fear, who
is a chronic worrier, who cannot think clearly
under pressure, who blames others for his
problems, who cannot make correct decisions --
that believer is unstable. His emotions interfere
with his thinking. Since emotion always follows
thinking, emotional instability will always follow
from incorrect (HVP) thinking. But God's Plan of
Grace leads to rock-solid mental and emotional
stability.

Ikfa’'ti I wiil ta yi nin ké’ni ni ikfa’ti i Fiyini

Man'’s Ideas vs Divine Viewpoint
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Si na kfa'ti-a, wa nin keli si na feli ni awo-itu
awo. Ikfa’ti a dzi Fiyini kin itu awo a dzi Fiyini.
“Wul ka’ wu b chi bom ki ta wu n-yi ki abayn
miti wu nin keli chi-a yi kimi iwo 1 ka ta yi n-fvi
gvi ichfi ni Fiyini f¥”. No mi isas inki awo tolini-a
a ka ta ki nin gayn abas ayvis, dzi a wul nin tani
ateyn ni dzi zi a wul nin kfa’tt ateyn yi na kfeynt
wi. A n-ghi ki iwo I Fiyini ta yi li a yi fu adya’ ta
ka wul na kya si na kfa’tt a jin ilvi ta awo nin
toli. Ta ka kilitéyn na kya si kfa’t ati-ati yi n-
ye'ti-a no st a narg akoyn iwo [ Fiyini a fl a yi n-
chi (wu fili a) antéyni ni wul # bimini.

Thinking requires words - vocabulary. Divine
thinking requires divine vocabulary. "Man shall
not live by bread alone but by every word that
proceeds from the mouth of God." Under any kind
of spiritual pressure, human vocabulary, or human
thinking, is not adequate. Only God's words can
give the ability to think correctly under pressure.
The Christian's ability to think correctly is based
on how much Bible teaching is resident (applied)
in the soul of the believer.

Ghi chowst st isa’ na kiliteéyn keli dzi i fi ta wu
n-kfa'ts ateyyn.

The Christian is commanded to have a new mental
attitude.

Kolose 3: 1,2

Ta yi si ghi ma Fiyini nin laysi meyn zi
Christ si ikfi a mo’, yi na lém mi tem mzi
awo ghe a ki n-ghi iyvi, alé’ ghé a Christ nin
du’ ateyn abas ikce itwo ni Fiyini fi. 2. Yi na
1ém tikfa’'ti titi awo ghe a ki n-ghi iyvi, a ghi
wi awo gheé a ki n-ghi a nse.

Colossians 3:1,2

1 If then you were raised with Christ, seek
those things which are above, where Christ is,
sitting at the right hand of God.

2 Set your mind on things above, not on things
on the earth.

2 Kolin 10: 4,5

4. ifwo ighon ni ghési nin ghi, a fayti wi wul,
a n-fu Fiyini na ghés na tim ighong
ateyn,bebst adya’ a mbaynisi. 5Ghés nin
bebsi angumni Ki a gheli nin fvisi si dyeyn
jwuyn, ki tamti na ka gheli keli Fiyini. Ghés
nin tayst tikfa’ti ti ghél 1 ni na gheli na kfa’ti
awo a dzi a fi a Christ nin ki na ghi na kfa’té
ateyn.

2 Corinthians 10:4,5

For the weapons of our warfare are not carnal
but mighty in God for pulling down
strongholds,

5 casting down arguments and every high thing
that exalts itself against the knowledge of God,
bringing every thought into captivity to the
obedience of Christ,

1 Kolin 2: 16

Yi n-ghi ki ta ghi n-nya’ meyn a Nwa’li Fiyini
na, “wul nin kya wi iwo zi a B6bo nin kfa'ti
si na tebti gheli nweyn.” Miti ghesina nin
keli ikfa’ti I Christ.

1 Corinthians 2:16

For “who has known the mind of the Lord that
he may instruct Him?” But we have the mind of
Christ.

Filibay 2: 5
Yi na keli ki nchini zi a Christ Jisos nin la na
Keli.

Philippians 2:5
Let this mind be in you which was also in Christ
Jesus,

Ighon k(im dzisi iki awo si bo anteyni ni wul 1
bimini ni ghi ghi keli si nu dzt antéyni, st asi si
na fayti kya iye’i, fi 11 samo’ ateyn si na chi a.

The warfare between two viewpoints in the
believer's soul must be fought from within, first by
knowledge of doctrine, and then by the application
of truth to the life.

2 Timoti 2: 15

2 Timothy 2:15
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Momsi nd ni adya’ a asi ni Fiyini fi yeyn na
wa n-ghi wul 1 félini vzi a wi n-wumi wi si
na ni ifel I yweyn, fi ye’i ki samo’ zi a yi n-ghi
a ntum i jun ni nfeynfi.

Be diligent to present yourself approved to
God, a worker who does not need to be
ashamed, rightly dividing the word of truth.

1Joyn1:9

Ghesina Kee si dzi ikumi I iwuyn Kim mbisi
ghesina a Fiyini fi lesi fu mbisi ghesina, i su
laynsi ghesina no mi si a gha vzi a ki n-ghi
wi ati-ati a ghesina a nchinisi bom ta Fiyini
fi nin bé no mi gha ni ki ti, ni no mi gha ki
ati-ati.

1John 1:9

If we confess our sins, He is faithful and just to
forgive us our sins, and to cleanse us from all
unrighteousness.

No mi wul 1 bimini tkfa nin keli atem ki keli
adya’ si ni na wu na ki awo a dzi Fiyini. Rome 1:
18 si ndu asi.

Every believer has a mind which is capable of
looking at life from God's point of view. Romans
1:18 ff.

Si na keli ikfa’ti [ Fiyini nifvi ta wul ye'i iwo |
Fiyini toynt Ayvis a Nwa’ni-a ta ki n-tisi yweyn.
Waul 1 bimini vzi a wu n-lum ye’i ki ye'i iwo |
Fiyini wu ni wu ye'i s fu ngen  nweyn a iwo
ateyn, si fi si na kfa’ti a dzi a fi a Fiyini fi nin ki
awo ateyn, teyn wu na bu fi ne’a wi. “Ikfa’ti [
Christ™ (alé’ ki a ghi n-ki awo a dzi Fiyini n-fvi
ateyn) nin ghi ma ghi dyeyn baynst a Nwa’'l
Fiyini.

Mental attitude divine viewpoint is obtained only
through Bible study accompanied by the
controlling ministry of the Holy Spirit. The
Christian who habitually studies the Word learns

to concentrate and to think from God's point of
view, and thus he becomes stabilized. The "mind of
Christ" (the source of God's viewpoint) is made
clear in the Bible.

Waul 1 bimini nin ghi ma ghi ka’ a ghi “kfini ta
ghi ni ikfa’ti  yweyn i na ghi [ fi” toynt iye’i, ni
itofi, ni ta wu n-chi iwo I Fiyini. A dzi na ghayn
a ticho’ni ti yweyn ti ni ani a gweyn a na fist
dzisi iwo [ Fiyini. [yéyni nin lutf ghi ki nchwae
st deyn na kilitéyn n-ghe’ni meyn a ibimi na chi
ichi I kilitéynsi ma wu tim meyn yi.

The Christian can be "transformed by the renewing
of the mind" through study, knowledge, and
application of Bible truth. By this means his
decisions and actions are most likely to be in
agreement with Bible principle. And this is the
only sure sign of Christian maturity and victorious
Christian living.

Dzi zi a ikfa’ti I wul i nin feli ateyn

The Human Conscience

Dzi zi a ikfa'th  wul i nin feli ateyn nin ghi
anteyni item a ghi iton i dzi zi a wu n-feli fvisi
awo ateyn a nchint ni yweyn.

The conscience is located in the mind and is the
center for the operating standards of the human
soul.

Taytus 1: 15

A n-ghi si gheli ghi a mitém mi anena nin
layn, afo a yini-a i ghi wi a anena ka’ a ghi na
bama, a ghi si gheli ghi a mitém mi angena
nin layn wi, bula ghi bimi st Christ, anena
kfa’ti na n6 mi gha nin ghi ki si na bama. Yi
n-ghi téyn bom ta mitém mi anena ni tikfa'té
ti agenati si ghi ma ti bef meyn.

Titus 1:15

To the pure all things are pure, but to those
who are defiled and unbelieving nothing is
pure; but even their mind and conscience are
defiled.

Dzi zi a ikfa'tt  wul i nin feli ateyn nin ni na

The conscience convicts the Christian of evil or
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kiliteyn na kya iwo I bzi n} inf asce.

wrongdoing.

Joyn 8:9

Anena yvi ti i na si 14 ki fimo’ fimd’, si ziti ki
a ghiléma, i ni lu ki téyn, a fag ki Jisos, wul i
wi ateyn i bu ti ki afu.

John 8:9

Then those who heard it, being convicted by
their conscience, went out one by one,
beginning with the oldest even to the last. And
Jesus was left alone, and the woman standing in
the midst.

Dzi a ikfa’ti [ wul i nin ghi ateyn nin ba'l'l dzi zi
a ka wul na ku ateyn néyn wul ni Fiyini fi.

The conscience establishes standards for both
human and divine relationships.

Ifél i Gheli Ntum 24:16

A ti iwo zi a mi n-momsi né milvi in jim si na
keli atem a layni-a asi ni Fiyini fi fi keli asi
ni gheli.

Acts 24:16

This being so, I myself always strive to have a
conscience without offense toward God and
men.

Dzist a ikfa’tt  wul 1 nin ghi ateyn yi na feli a
kfa’ti 1 kfa'ti,  wul 1 bimini vzi a wi n-yini aka’
amo’ wu n-ghi feli a a ikfa’ti a dzi Fiyini (I z-ia
wu li meyn) tayi fvi a iye’i iwo I Fiyini.

The conscience functions on thinking; and the
believer in fellowship has a conscience which
functions from resident (applied) divine viewpoint,
as related to applied Bible teaching.

Rome 2:15

Anena nin ni téyn, yi na dyéyn na Fiyini fi
nya’ meyn iwo zi a Isa’ I nin Kin a agena
mitém.Tikfa'ti ti apenati nin ti kimi ta
nchwo nsa’, a gvi lvi fili ti na té’ agena a gvi
1vi fili ti na gham apena.

Romans 2:15

who show the work of the law written in their
hearts, their conscience also bearing witness,
and between themselves their thoughts
accusing or else excusing them)

Rome 9:1

Mi n-kin si be iwo lviyn yi ghi ki n6 samo’,
fvi ki n6 a mi item, ma a dyéyn Ayvis a
pwa’ni-a. Mi n-tani ki samo’ bom ta mi n-ghi
aka’ a mo’ ghesi Christ.

Romans 9:1

I tell the truth in Christ, I am not lying, my
conscience also bearing me witness in the Holy
Spirit,

Dzi 71 a ikfa'th 1 wul 1 nin feli ateyn nin ba’li ifye’
vzt a ka wul na feli st Fiyini fi ateyn.

The conscience establishes standards for serving
God.

2 Timoti 1: 3

M n-fu ayonni st Fiyini fi kiim va, feli st
pweyn ni ikfa’ti ilayni-I ki ta ghibo ghem nin
lae na féli. Mi n-jém st va milvi in jim lesi wi
si tonti iziyn i zee st Fiyini fi a ma antéyni
ijem.

2 Timothy 1:3

I thank God, whom I serve with a pure
conscience, as my forefathers did, as without
ceasing I remember you in my prayers night
and day,

Hibiliu 9: 14

Milun mi nyamst ti kae na si ghi ma mi n-l
meyn na keli a adya’ téyn, a imzi mi Christ
na keli no ti a? Wu n-l2¢ meyn fu ngén nweyn
s Fiyini fi si ifu yi keli wi njas, ma a gamti
Ayvis i ki a ki n-ghi si a milvi in jim. Wi n-lae

Hebrews 9:14

how much more shall the blood of Christ, who
through the eternal Spirit offered Himself
without spot to God, cleanse your conscience
from dead works to serve the living God?
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neé téyn si su si laynsi mitem mi ghesina ta
ka ghesina na ko’st Fiyini fift a fi n-chi, bu fi
ni wi awo Ki a ki n-gvi ni ikfi-i.

Miti dzi sist a nfe’ti st ankansi nin féli ateyn a
ikfa’ti bzi ki ichi ye'tt isa’.

But false operating standards in the conscience
produce legalism.

1 Kolin 8: 7

No mi ti a n-ghi wi gheli ghi jim a agena nin
kya iwo na yéyni. Gheli ghi li si ghi a ma iwo
miyini nd meyn si ghi ma yi kyati meyn st
apena, anena na st yi ifwo 1 yini ma ghi ma’
meyn si a isé mi Hvi gha, iwo ateyni fan ki a
anena ikfa’ti. A ti n-ghi iwo zi a yi n-bebsi
ikfa’ti I anena bom ta yi n-boli.

1 Corinthians 8:7

However, there is not in everyone that
knowledge; for some, with consciousness of the
idol, until now eat it as a thing offered to an
idol; and their conscience, being wealk, is
defiled.

Si a pan ta wul # bimini nin 1 iwo I Fiyini zi a
wu ye'i meyn a dzi zi a ikfa’ti | pweyn I nin feli
ateyn na to si li awo kiim isa’ zt a wul nin bu fi
ghi akos nii zi-i a wul 1 fu ngen) 1 nweyn.

The more the believer uses applied Bible doctrine,
the stronger his conscience becomes in using such
thinks as the Law of Liberty and the superseding
laws of love and sacrifice.

I kolin 10: 24-29

24 Ka yi na feli ki st ngen i sisi, yi na feli si
gamti gheli ghi li.

25 Yi na kfili no mi inki I njwo i ka ta ghi n-
beyli iti I nyam. Yi se si kfil ka yi na kaynti
iwo kiilm njwo ateyn, Iém awo a ikfa’ti.

26 Nwa’li Fiyini bé na, “nse yeyn nin ghi
teyn a keli Bobo, no mi ni gha vzi a ki n-ghi
ateyn”.

27 Wul i vzi a wi bu du’ ti bimi Christ nin
kae 12’i va na wa gvi yi a yi a ndo, wa ndi, wa
yi no mi gha vzt a ghi chwosi na wa yi. Wa n-
se si yi, ka wa n-visi na iwo I li na fu nge’ a
wa ikfa'ti.

28Miti wa kae se si yi, wul bé mesi si va na
“ghi ma’ meyn ifwo 1 yini nd weéyn st ise”, ka
wa n-fi yi bom iwo zi a wa ka’ a wa we ikfa’ti
ni wul na weyn a wu fé’ti iwo na yeyni si va.
29 Mi n-bé na wa fayti ki ikfa’ti | pweyn a
ghi wi izae, bom ta ikfa’'ti I wul i vi nin keli
wi si taysi na ka ma ni ta mi n-koén.

1 Corinthians 10:24-29

24 Let no one seek his own, but each one the
other’s well-being.

25 Eat whatever is sold in the meat market,
asking no questions for conscience’ sake;

26 for “the earth is the Lord’s, and all its
fullness.”

27 If any of those who do not believe invites
you to dinner, and you desire to go, eat
whatever is set before you, asking no question
for conscience’ sake.

28 But if anyone says to you, “This was offered
to idols,” do not eat it for the sake of the one
who told you, and for conscience’ sake; for “the
earth is the Lord’s, and all its fullness.”

29 “Conscience,” I say, not your own, but that of
the other. For why is my liberty judged by
another man’s conscience?

Dzi zi a wul nin kfa'ti ateyn nin ghi nziti ta ka
wul weynst awo a yafini-a ni ta ghi ki sce
gweyn bula wu lali na kfil ichfi si su ngerp 1
nyweyn.

Conscience is the basis for enduring mistreatment
and misunderstanding without defending oneself.

1 Bita 2: 19

1 Peter 2:19
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Yi n-kya na Fiyini fi nin sagli-a kiim wul ilvi
ta ghi n-ye’ti yweyn, fu nge’ st yweyn ki salii,
wu weynst ki weynsi bom ta wu n-kya
Fiyini.

For this is commendable, if because of
conscience toward God one endures grief,
suffering wrongfully.

1 Bita 3: 16

Si se si ni téyn yi na ni ni atem a layni-a, ta
ka no mi nda vzi a wu n-tayi itani I bzi kiim
nchini i jun ni zi ghi yi n-jiimti Christ ni
wumi awo gheé a wu n-be.

1 Peter 3:16

having a good conscience, that when they
defame you as evildoers, those who revile your
good conduct in Christ may be ashamed.

[kfa’ti i wul 1 nin ma ghi ka’ a yi bef késa ghi
bebsi ni iye’i | ankani kimi ni ayvis ki a ki nin
cha’ ndi.

The conscience can be damaged or destroyed with
false doctrine and with a callused soul.

1 Timoti 4: 1-2

1.Ayvis a Nwa’ni-a nin dyéyn baynst na a lae
na ghi a minchi in go’sini, a gheli ghi li
tuynsi na bu fi bimi wi iye’i zi a yi nin ghi
samo’ kiim Christ Jisos i na kwo bimi iye’i i
ankan zi a iyvis 1 bi nin fu.

2. TinKi ti iye’i na téynti nin ghi a ye'i
ndyeynst st ankan, tikfa’ti ti agenati bu fi
ghi wi ati-ati, ma ti kfi meyn na ghi ta ghi
nyo’ ni ivis i.

1 Timothy 4:1,2

1 Now the Spirit expressly says that in latter
times some will depart from the faith, giving
heed to deceiving spirits and doctrines of
demons,

2 speaking lies in hypocrisy, having their own
conscience seared with a hot iron,

Midziti si kfini dzi zi a wul nin kfa'ti awo
ateyn nin zi a Fiyini fi nin kfa’ti ateyn.

The Mechanics of Replacing Human Viewpoint
with Divine Viewpoint

Nchini kiliteynst nin ghi ghi chi wi ni itofi wul i
ma ghi li ghi bii chi bula iluynsi-1 Ayvis a
Nwa’'ni-a nt ifél I li iwo I Fiyini minchi 1 jim.

The Christian life is a supernatural life and cannot
be lived without the filling of the Holy Spirit and
the daily function of applied Bible teaching.

Rome 8: 2

Yi n-ghi teyn bom ta Ayvis Ki a ki ni na gheli
na chi-a toynt a Christ Jisos boy) meyn ni ki
nd na né mbi ni ikfi-i na bu keli wi iwo kiilm
ma.

Romans 8:2
For the law of the Spirit of life in Christ Jesus
has made me free from the law of sin and death.

Rome 7: 6

Lviyn si ghi isa’ I bu fi keli wi iwo si ni ni
ghesina bom ta ghesina si ghi teyn ta ghi nin
kfiti meyn si isa’ na yeéyni a ghi n-lae na feli
ncha’ ateyn. Ghesina nin bu fi ni wi ifel I
Fiyini a dzi i mu afi a ghi ti na ni ateyn, feli
atu iwo ma ghi nya’ isa’. Ghesina si kwo feli
adziifi afi a Ayvis a Nwa’'ni-a nin dyéyn si
ghesina.

Romans 7:6

But now we have been delivered from the law,
having died to what we were held by, so that we
should serve in the newness of the Spirit and
not in the oldness of the letter.

Galesiya 5: 25
Lviyn ta ghesina si chi bom Ayvis a Nwa’ni-

Galatians 5:25
If we live in the Spirit, let us also walk in the
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a, ghesina nin Keli si na jeli ki a dzi a fi a ki
n-tisi ghesina ateyn.

Spirit.

Efesus 5: 18

Ka yi na nyvi mili’ 1 visi a mi ku zi bom ta
milu’ nin gvi ki ni nchini nyam. Yi kwo visi
Ayvis a Nwa’ni-a na luynsi mitem i mzi..

Ephesians 5:18
And do not be drunk with wine, in which is
dissipation; but be filled with the Spirit,

Tikfini tijim t nin keli si fvi ki dzi a antéyni,
Ayvis a Nwa'ni-a keli si na feli fvisi njuy a dzi
Fiyini I iye’i iwo Fiyini ghi na chi ateyn.

All changes must come from within, and the Holy
Spirit must originate divine good by applying
doctrine to the life.

Ghesina ni ghi zit3 st kfini dzi 1 zt a ghesina nin
ki awo ateyn ilvi a fi a ghi bce ateyn. A na ghi
ilvi na ghé ghesina i kfini iku ikfa'ti n} ghesina
kiim Bobo Jisos Christ.

We begin a change of viewpoint at the moment of
salvation. At that time we changed our mental
attitude toward the Lord Jesus Christ.

Ifél I Gheli Ntum 3: 19

Ma kee si na bé st zi na, yi beynsi l& mitem i
mzi si awo a bi-a ni zi i kasi gvi st Fiyini fi, ta
ka fi su lisi awo abi-a ni zi.

Acts 3:19

Repent therefore and be converted, that your
sins may be blotted out, so that times of
refreshing may come from the presence of the
Lord,

Iyeyn na yéyni na ghi ibéynst item nt ibimi, yi ni
na ghesina keli ibzi I fi-i.

That was repentance and faith, and it resulted in
our regeneration.

Joyn 3: 16

Bom ta Fiyini fi nin ko) meyn gheli mbzi no
st a pan i tum  Wayn gweyn, ki 1 mo’ vzi a fi
na Keli, na ilvi ta a bimi mi nda st gweyn, a
wi fay ti kfi, miti na keli ichi zi a yi l&e mae
wi.

John 3:16

For God so loved the world that He gave His
only begotten Son, that whoever believes in
Him should not perish but have everlasting life.

[lvi na ghe ghi ni szesi na ghi st ghesina ki si
idvi, tiboysi ni tichfiniti ma ti I st Fiyini f} ti ni
ghesina ta ka ghi na chi a dzi yi ghi a jly st
Fiyini fi fi fu fvist isagli ibemni-1 a ghesina
anteyni. Ghi fi fu adya’ ta ka ghesina na kfa’td
awo ki a ki n-gvi ni ikfim st Bobo.

At that moment many benefits were made
available to us, blessings and promises from God
which enable us to live in a manner which is both
acceptable to the Lord and which also produces
great happiness for us. We are given the ability to
think those things which will bring honor to the
Lord.

Efesus 5: 18

Ka yi na nyvi mili’ i visi a mi ku zi bom ta
milt’ nin gvi ki ni nchini nyam. Yi kwo visi
Ayvis a Nwa’ni-a na luynsi mitem i mzi..

Ephesians 5:18
And do not be drunk with wine, in which is
dissipation; but be filled with the Spirit,

Efesus 4: 23
Ghi n-le ye’i na zi ma’i nchini i mu na zi na
kwo kfa’ti a dzi i fi.

Ephesians 4:23
and be renewed in the spirit of your mind,

Kolose 3: 2
Yi na lem tikfa’ti titi awo ghé a ki n-ghi iyvi,

Colossians 3:2
Set your mind on things above, not on things on
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a ghi wi awo ghe a ki n-ghi a nse.

the earth.

Icho’'ni kesa wul 1 11 #fwo 1 felini vzi a Fiyini fu
nin ghi a ni wul 1 bimini ki minchi in jim. Adya’
késa ijél I ghesina ni Fiyini fi n-ye'ti a iye’i iwo |
Fiyini, ni ifel Ayvis a Nwa'ni-a, ni #lvi ta wul
bimini n-koér) iwo I Fiyini. Iye’i | iwo I Fiyini
minchi in jim isas it isi ni Ayvis a Nwa’ni-a n-
ba’li midziti mi Fiyini antéyni ayvis ni wul ni
dzi zi a ikfa'ti  gweyn I nin feli ateyn.

The choice of whether to make use of the divine
operating assets is made by the believer every day.
The power or our walk with the Lord depends on
Bible teaching, the work of the Holy Spirit, and the
believer's positive volition. Daily Bible teaching
under the controlling ministry of the Holy Spirit
builds up divine standards in the human soul and
conscience.

1 Timoti 1: 5,19

5Mi n-bé iwo na yeéyni si va téyn bom ta mi
kin na gheli ghibimini na keli ikén zi a yi n-
fvi a mi tém 1 layni, keli wi ikfa’ti I bzi-1 fi
Kkeli ibimi zi a yi n-ghi samo’. Apena nin ka
st na keli ikéy na yeéyni a yi na dyéyn na
agena nin yvi iye’i zi a gheli gghibimini nin
keli si na Kkya.

19Fayti ghal ibimi i zae st Jisos Christ i na
keli ikfa’ti zi a I layni-i. Gheli ghi li nin
tuynsi meyn si na ni iwo zi a ikfa’ti I layni-I
na yeéyni nin dyéyn  ma’i ibimi i agena.

1 Timothy 1:5,19

5 Now the purpose of the commandment is love
from a pure heart, from a good conscience, and
from sincere faith,

19 having faith and a good conscience, which
some having rejected, concerning the faith have
suffered shipwreck,

1 Timoti 3: 9

Anea nin Keli si na keli ikfa’ti ilayni-1, fi
bimi iwo I kayni-I zi a Fiyini fi dyéyn kiim
ibimi i ghesina.

1 Timothy 3:9
holding the mystery of the faith with a pure
conscience.

Saesi si na keli ikfa’ti yi ghi a jap

The Benefits of Having a Proper Mental
Attitude

Si na keli ikfa’ti yi ghi a jn, a kilitéyn tim yi,
na keli mboyni, keli adya’, ni ikfa’ti-1 yi ne’a wi.

With the proper mental attitude, the Christian will
have victory, peace, power, and mental stability.

Filibay 2: 5
Yi na keli kimi nchini zi a Christ Jisos nin lae
na keli.

Philippians 2:5
Let this mind be in you which was also in Christ
Jesus,

2 Timoti 1: 7

Mi n-bé teyn bom ta Fiyini fi nin bii fu ayvis
I fayn st ghesina. Fi fu ayvis na ki na ni-a
ghesina i keli mitem in t6, kon gheli ghi 1, fi
kya si ghal ngepsi ghesina.

2 Timothy 1:7
For God has not given us a spirit of fear, but of
power and of love and of a sound mind.

Kilitéyn li a wu na keli mboyni yi kfeyni-a, no
mi ivi teyn awo nin to wu fi jin a.

The Christian can experience perfect inner peace,
ever during times of difficulty and suffering.

Filibay 4: 7
Yi ke na ni teyn a Fiyini fi yvisi mitem i mzi
ni ikfa'ti i zi-1 a dzi i i ma wul ka’ wu bi keli

Philippians 4:7
and the peace of God, which surpasses all
understanding, will guard your hearts and
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bom ta zi Christ Jisos nin ghi a mo’.

minds through Christ Jesus.

Mboyni antéyni n-fvi awo a fi a ghesina nin
kfa'th.

Inner peace comes from what we think.

Isaya 26: 3

Wa ni lém i nweyn antéyni mboyni
ikfeyninti, i vzi a item I pweyn I nin ye’ti ki a
va.

Isaiah 26:3
You will keep him in perfect peace, Whose
mind is stayed on You,

[kfa’t} a dzi 1 Fiyini nin ni na ka wul na ne’a
ikfa’ti fl san fvist nkeéyn ikuni, nt ifu [ nge’ a
ikfa’ti, nt ine’a i, ni ifayn i, ni mitem in bo. St na
ne’a wi item ni nchini ni ghi adyagadziafia
wul nin kfa’'t ateyn.

Divine viewpoint brings mental stability and
eliminates discouragement, anxiety, instability,
fearfulness, and double-mindedness. Stability of
mind and character is a mental attitude of strength.

Waul 1 bimini vzi a wu nin ki awo a dzi Fiyini nin
ki gheli ghi li n} atem a jur) 2. Wu n-ghi wul ma
wu ghe’ni meyn a ibimi nchini  yweyn ghi ma

a luyn ki ikéy yi fvi ikfa’'ni ni  yweyn na ifu
atem a juna ni Fiyini na fsisi-a su'f atu ni gheli.

The believer with divine viewpoint has a gracious
attitude toward others. He is a mature believer
characterized by mental attitude love who is a
channel of the Grace of God.

Ditélonomi 6 5
Wa na koy Bo Fiyini fvafi ki ni atem a kya a
jim, ,ni ayvis a Kya a jim, ni adya’ a kya a jim.

Deuteronomy 6:5

You shall love the Lord your God with all your
heart, with all your soul, and with all your
strength.

Ditélonomi 11: 13

A yi na ghi na yi kee si yvini tisa’ temti ki ta

ti n-ghi ta ma chwést st zi layn, si na kon Bo
Fiyini fifi fi ko’st ki i nfeynfi ni atem a kya a
jim kimi ni ayvis a kya a jim,

Deuteronomy 11:13

‘And it shall be that if you earnestly obey My
commandments which I command you today, to
love the Lord your God and serve Him with all
your heart and with all your soul,

Iku a ikfa’'ti yi fv ta wul n-ki awo a dzi ikfa’ti ni
Fiyini fi n-feli fvist na wul na fayn wi ye'ti awo
a to a ni midzit} in to mi bé'ni wi nt afo.

A mental attitude from divine viewpoint produces
confidences based on absolute values and
standards.

2 Kolin 5: 1,6,8

Ghesina nin kya kimi na ghi kze si bebsi
findo fi acha’ iwuyn féynfi a ghesina nin chi
ateyn a nse aféyn, a Fiyini fi fu ndo ayvis st
ghesina iyvi bula ghi bom ni iwu, yi ghi si
chi si fan.

6. A ti iwo zi a ghesina nin to ki to ibimi ni
ghesina no mi ta ghesina nin kya na ghesina
kae na keli ki keli iwuyn i wéyn, a ndyéyn na
dyefa ta ka ghesina na ghi angun ni Bobo.
8Samo’, ghesina nin boli wi a ghesina ibimi,
kwo ko ki si visi iwuyn weéynsi ndu si na
chi a ngun ni Bobo.

2 Corinthians 5:1,6,8

1 For we know that if our earthly house, this
tent, is destroyed, we have a building from God,
a house not made with hands, eternal in the
heavens.

6 So we are always confident, knowing that
while we are at home in the body we are absent
from the Lord.

8 We are confident, yes, well pleased rather to
be absent from the body and to be present with
the Lord.
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Dzi ikfa'ti ni ifel I wul # bimini

Mental Attitude and the Believer’'s Ministry

Wiul vzi a wu ghe’ni ibimi wii nT wu na kfa’ti a
dzi “ifu kisal(l”™ a ghi “ikfa’ts [ Christ”. Téyn
nchint kiliteyn ni dzi z# a wu n-ghi ateyn ni ghi
ma a luyn ki awo a jun a ki a ki n-ghi a nchini ni
Bobo Jisos Christ.

The mature believer "thinks Grace", which is the
"mind of Christ". Therefore, the Christian's life and
personality are characterized by many of the
qualities of the life of the Lord Jesus Christ.

Rome 8: 29

Fiyini fi nin la2 meyn lem na gheli ghi a fi na
n-si ghi ma fi cho’ti meyn na fist Wayn
nweyn. Fi n-lém téyn ta ka Wayn i pweyn na
ghi wayn wil asi antéyni ni woyn-ghini, ghi
dvi ki teyn.

Romans 8:29

For whom He foreknew, He also predestined to
be conformed to the image of His Son, that He
might be the firstborn among many brethren.

Galesiya 5: 22-23

22Miti Ayvis a Nwa’ni-a nin kola mitam i
njuy, ni na gheli na kéy ghi li,sanli-a, keli
mboyni, weynsi-a, to’ni-a fi ni njur st gheli,
keli ibimi.

23

Galatians 5:22-23

22 But the fruit of the Spirit is love, joy, peace,
longsuffering, kindness, goodness, faithfulness,
23 gentleness, self-control. Against such there
is no law.

No mi a dzi | ka na ghayn kilitéyn 1 keli afo a
fomni-a a mY'- si na kfa'ti ati-ati,adziafia
Fiyini fi n-ki awo ateyn.

In every one of these characteristics the Christian
has one basic ingredient - correct thinking
according to divine viewpoint.

1 Bita 3:8

Si go’si, yi na chiynti keli ki ikfa’ti i mo’,
koynst isuyn, kon i ngen 1 sisi ta woyn-ghini,
to’ni-a fi boyni-a.

1 Peter 3:8

Finally, all of you be of one mind, having
compassion for one another; love as brothers,
be tenderhearted, be courteous;

Téyn, wul # bimini vzi a wii n-ghe’ni meyn ibimi
ni ghi bansi wi asi, koynst isuyn, to'ni-a, f1 ki
gheli ki ni atem a juna. Awo na kéyna nin ghi ki
no awo a juna ki a ki na keli si na ghi a nchini ni
no mi wul } bimini 1 kfa ta wu n-ghi nchw6 nsa’
ijuy st Christ. N¥ awo a jupa na kéyna, ni ta wul
ni kya iwo I Fiyini ma wu keli ta wu ti na lema
ko’, wul 1 bimini i a wu na ghi wu go’si ki st na
ghi nchwo nsa’ 1 Christ st a nyiy fi ghi wul fayti
kya si fel ni tifu ti Ayvis.

Therefore, the mature believer is gentle,
compassionate, caring, and has a gracious attitude
toward others. These are essential life qualities in
any believer who is a good witness for Christ. With
these qualities, and with the knowledge of the
Word of God being acquired on the way to
maturity, the believer cannot help but be an
outstanding witness for Christ and a skilful
practitioner in the use of his spiritual gifts.

Imomsi a iye’i i Taytus 3

Titus Lesson 3 Quiz

Tibvif teynti n-ghi kim awo ki a wa ye’i aiye’i
aféyn ba’st ni mitunt mi ateyn.

The following questions relate to your study of this
lesson, including the topical studies.

Si beynst ibvif, nya’ ibeynsiiza ale’ayum a ta
ghi fu ibem mi iwo aféyn na “Beynsi”, A ibvifili
a yi na ghi samo’/ankan), kesa si siyti antéyni
awo, kesa wesi alé’ a yum a, késa wa beynsi

To answer a question, write your response in the
space provided after the word “Answer:”. A
question may be True/False, multiple choice, fill in
the blank, or short answer type.
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itim.

Tibvif a a iye’i i Taytus 3

Questions on Titus Lesson 3

1. Gehli kee si na ghiachosale’, ye'tt wiawul,
kya wi si ghal ngen, dziijuy zi a ghi li a ghi
ki iwo ateyn ateyn nin ghi na [A. Ghi lem a
iye’'1 [ chos; B. Ghi fvisi 1 ko’st iwo anteyn ki
no ta gheli yvinti a nd6 Fiyini; C. Ghi ye'i
samo’ Nwa'li Fiyini ki st gheli ghi jim a nd6
Fiyini; D. Ghi li gvi ni nchye’si a chdyst si
lisi na si gamti.

1. When there are independent, undisciplined
people in a local church, the best approach toward
solving the problem is [ A. administer church
discipline; B. bring up the issues in a
congregational meeting; C. teach Bible truth to the
whole congregation; D. bring in elders from other
churches to help out].

Ibeynst: Answer:

2. “Kya iyeyni, na ghi bii 1ém isa’ st wul vzi a wu | 2. “Knowing this, that the law is not made for a
nin chi ati-atu, miti st ni righteous man, but for the and
Ibyenst: Answer:

3. Tayi nin ghi a Efesus 4: 11-16, Akinti a
kiliteyn nin ghi n6 gha na ka ghi lisi anena?

3. From Ephesians 4:11-16, what is a Christian’s
defense against being deceived?

Ibéynst:

Answer:

4. Jisos Christ nin lae gvi ni gheli Jusi ni igheli
tum a dziikaiwuynimo’ a?

4. How did Jesus Christ bring together Jews and
Gentiles into one Body?

Beéynsti:

Answer:

5. Ghi li a ghi visi ndu niiye’liangkan a chos ald’
ilvi téyn ta iwo ateyni nin fu wi nge’ st gheli.
[Samo’/ankan]

5. False teaching can be tolerated in a local church
as long as people don't get too upset with it. [ True
/ False ]

Ibeynst:

Answer:

6. A n-lee bé nda na gheli Kilit nin “lum ghi ki
gheli ankan a...”?

6. Who stated that the Cretans are “always liars
"')

Ibéynst:

Answer:

7. Wul na a n-ghi kiliteyn wu li wu b l2e fi ni
iwo yi layn wi, no mi gha ta wu n-ni yi n-layn ki
layn.[Samo’/ankan]

7. A Christian person can never do anything that is
impure; whatever he does is pure. [True / False]

Ibéyni:

Answer:

8. Tonti dzi si tal sist a kiliteyn li a wu tuynsi
Christ ateyn.

8. Name three ways a Christian can deny Christ.

Ibeynst:

Answer:

9. Ghi n-lze si anma a Abilaham [A. jae ta ka wi
bimi tichfini ti Fiyini; B. Ibam ta wu na si ghi
ma wu bimi meyn tichfini ti Fiyini, C. Ta wu na
ghi minchi i nfama si ibzi ta nchini gheli Jusi
nin be., D. Si a wayn mbol”

9. Abraham was circumcised [ A. before he
believed God’s promises; B. after he believed God’s
promises, C. when he was 8 days old, in the Jewish
tradition; D. as a teenager .
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Ibéynst”

Answer:

10. Isi i anam i nin keli wi iwo st ni ni gheli Just
ghi a ale’a a n-ghi kilitéynsi [samo’/ankap]

10. Circumcision has no meaning to Christian Jews.
[ True / False ]

Ibéynst:

Answer:

11. Kilitéyn ni wu zi 3lvi gha si na ghi aka’ a mo’
neyn Jisos Christ abas ayvis a?

11. When does a Christian enter into spiritual
union with Jesus Christ:

Ibeynst:

Answer:

12. Ghi ni ghi li kilitéyn # we a Christ abas ayvis
toynt a )

12. The Christian is placed spiritually in Christ by
means of .

Ibéynst:

Answer:

13. Ghi ni fvisi kilitéyn si a Christ, ni a wii na bu
fi ghi wi aka’ a mo’ anteyni ni Christ, ilvi ta
nchini gweyn fay ti ndu a dzi fyé’ ni Fiyini fi.
[samo’/ankan]

13. A Christian will be taken out of Christ, removed
from the Union with Christ, if his behavior doesn’t
measure up to God’s standards. [ True / False ]

Ibéynst:

Answer:

14. Toynti si chem awo a tal ta wul # bimini nin
1i abas néyn Christ ateyn.

14. Name at least three things that a believer
shares with Christ.

Ibéynst:

Answer:

15. A n-ghi iwo ibemni i ka ta “yi n-taysi’ na ka
kiliteynst fu ngenysi a ifel a?

15. What is the greatest “occupational hazard”
faced by Christians?

Ibéynst:

Answer:

16. Dzi 71 a yi n-fayti dyéyn nchini wul  bimini
nin ghi ghi yeyn a

16. The true character of a Christian is determined
by

Ibéynst:

Answer:

17. St na né’a wi a ikfa’ti nin ghi ta wul ni kfa'td
iwo I bFiyini. [samo’/ankap]

17. Mental stability is the result of Biblical
thinking. [ True / False ]

Ibéynst:

Answer:

18. Mbisi ilemi si It a wul a

18. Sins of the tongue have their origin in a
person’s

Ibéynst:

Answer:

19. Mbisi ilemi st nin ghi a tziyn inki [ mbi i ka?

19. Sins of the tongue are motivated by what other
type of sin?

Ibeynst:

Answer:

20.IWO St NYA'TE ATU: Nfe'th ti kee si na keli
gheli ghi li stilee a gweyn a nd6 Fiyini ghi lum
karn ki Kan ifél I nweyn 1 ma’ ficha a gyweyn atu,
fi kin si ghof i gheli iwo, nl na nd6 Fiyini nd i

20. ESSAY: Suppose a pastor has a few people in
his congregation who are criticizing his ministry
and spreading rumors and innuendo about other
people, causing the whole congregation to be
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jim na lunli a. Fayti fé’ti ki itim itim inki [ ye’i I | upset. Describe briefly the Bible teaching he might
iwo [ Fiyini zi a wu li a wu fu si ni na ndd Fiyini | present to try to bring the whole church into unity.
no 1 jim na ghi aka’ a mo’.
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